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Lire attentivement le mode d’emploi ainsi que les
consignes de sécurité avant toute utilisation.

CONSEILS DE SECURITE

« Pour votre sécurité, cet appareil est conforme aux normes et réglementations
applicables (Directives Basse Tension, Compatibilité Electromagnétique,
Environnement...).

- Les accessoires de I'appareil deviennent tres chauds pendant |'utilisation.
Evitez le contact avec la peau. Assurez-vous que le cordon d'alimentation
ne soit jamais en contact avec les parties chaudes de I'appareil.
Vérifiez que la tension de votre installation électrique correspond a celle de
votre appareil. Toute erreur de branchement peut causer des dommages
irréversibles non couverts par la garantie.
Pour une protection supplémentaire, I'installation d'un dispositif a courant
résiduel (RCD) ayant un courant de fonctionnement résiduel nominal
n’excédant pas 30 mA est conseillée dans le circuit électrique alimentant la
salle de bain. Demandez conseil a I'installateur.
Risque de bralure. Gardez I'appareil hors de portée des jeunes enfants, en
particulier pendant I'utilisation et le refroidissement.
Lorsque I'appareil est connecté a I'alimentation, ne le laissez jamais sans
surveillance.
Placez toujours I'appareil avec le support, le cas échéant, sur une surface
plane, stable et résistante a la chaleur.
L'installation de I'appareil, et son utilisation doit toutefois étre conforme
aux normes en vigueur dans votre pays.
AVERTISSEMENT: Le symbole de la baignoire barrée (ISO 7010-P026 (2011-
05)) présent sur I'appareil signifie qu'il ne faut pas utiliser cet appareil a
proximité d’'une baignoire, d’'une douche, d’'un lavabo ou de tout autre
récipient contenant de l'eau.
Lorsque I'appareil est utilisé dans une salle de bain, débranchez-le @)
aprés usage, car la proximité de I'eau représente un danger, méme
lorsque I'appareil est éteint.
Cet appareil peut étre utilisé par des enfants agés de 8 ans et plus et
des personnes ayant des capacités physiques, sensorielles ou mentales
réduites ou un manque d’expérience et de connaissances, s'ils ont recu un
encadrement ou des instructions concernant I'utilisation de I'appareil en
toute sécurité et comprennent les risques encourus. Les enfants ne doivent
pas jouer avec l'appareil. Les enfants ne doivent ni nettoyer I'appareil ni
s'occuper de son entretien sans surveillance.

Cet appareil n'est pas prévu pour étre utilisé par des personnes (y compris

les enfants) dont les capacités physiques, sensorielles ou mentales sont

réduites, ou des personnes dénuées d’expérience ou de connaissance, sauf
si elles ont pu bénéficier, par I'intermédiaire d'une personne responsable
de leur sécurité, d’'une surveillance ou d'instructions préalables concernant

I'utilisation de I'appareil. Il convient de surveiller les enfants pour s'assurer

qu'ils ne jouent pas avec I'appareil.

« Si le cable d'alimentation est endommagé, il doit étre remplacé par
le fabricant, son service aprés-vente ou une personne de qualification
similaire, afin d'éviter un danger.

- N'utilisez pas votre appareil et contactez un Centre Service Agréé si: votre
appareil est tombé, s'il ne fonctionne pas normalement.

- L'appareil doit étre débranché : avant le nettoyage et I'entretien, en cas
d’anomalie de fonctionnement, dés que vous avez terminé de I'utiliser.

+ Ne pas utiliser si le cordon est endommagé.

« Ne pas immerger ni passer sous I'eau, méme pour le nettoyage.

« Ne pas tenir avec les mains humides.

« Ne pas tenir par le boitier qui est chaud, mais par la poignée.

« Ne pas débrancher en tirant sur le cordon, mais en tirant par la prise.

- Ne pas utiliser de prolongateur électrique.

- Ne pas nettoyer avec des produits abrasifs ou corrosifs.

- Ne pas utiliser par température inférieure a 0 °C et supérieure a 35 °C.

- Les cheveux doivent étre démélés, propres et secs.

GARANTIE

Votre appareil est destiné a un usage domestique seulement. Il ne peut étre
utilisé a des fins professionnelles. La garantie devient nulle et invalide en cas
d’utilisation incorrecte.

PARTICIPONS A LA PROTECTION DE L’ENVIRONNEMENT !
E @ Votre appareil contient de nombreux matériaux valorisables ou

recyclables.
9 Confiez celui-ci dans un point de collecte ou a défaut dans un

centre service agréé pour que son traitement soit effectué.

Ces instructions sont également disponibles sur notre site Internet
www.rowenta.fr

N

SAFETY INSTRUCTIONS

- For your safety, this appliance complies with the applicable standards
and regulations (Low Voltage Directive, Electromagnetic Compatibility,
Environmental...).

- The appliance’s accessories become very hot during use. Avoid contact
with the skin. Make sure that the supply cord never comes into contact
with the hot parts of the appliance.

« Check that the voltage of your electricity supply matches the voltage of
your appliance.

« Any error when connecting the appliance can cause irreparable harm, not
covered by the guarantee.

- For additional protection, the installation of a residual current device (RCD)
having a rated residual operating current not exceeding 30 mA is advisable
in the electrical circuit supplying the bathroom. Ask for installer for advice.

- Burn hazard. Keep appliance out of reach from young children, particularly
during use and cool down.

- When the appliance is connected to the power supply, never leave it
unattended.

- Always place the appliance with the stand, if any, on a heat-resistant, stable
flat surface.

- The installation of the appliance and its use must however comply with the
standards in force in your country.

« WARNING: do not use this appliance near bathtubs, showers,
basins or other vessels containing water.

« This appliance is not intended for use by persons (including &
children) with reduced physical, sensory or mental capabilities, or
lack of experience and knowledge, unless they have been given supervision
or instruction concerning use of the appliance by a person responsible for
their safety. Children should be supervised to ensure that they do not play
with the appliance.

« When the appliance is used in a bathroom, unplug it after use since the
proximity of water presents a hazard even when the appliance is switched off.

« This appliance can be used by children aged from 8 years and above and
persons with reduced physical, sensory or mental capabilities or lack
of experience and knowledge if they have been given supervision or
instruction concerning use of the appliance in a safe way and understand
the hazards involved. Children shall not play with the appliance. Cleaning
and user maintenance shall not be made by children without supervision.

- If the supply cord is damaged, it must be replaced by the manufacturer, its
service agent or similarly qualified persons in order to avoid a hazard.

« Stop using your appliance and contact an Authorised Service Centre if:

- your appliance has fallen.

- it does not work correctly.

« The appliance must be unplugged:

- before cleaning and maintenance procedures.

- if it is not working correctly.

- as soon as you have finished using it.

- if you leave the room, even momentarily.

« Do not use if the cord is damaged.

- Do not immerse or put under running water, even for cleaning purposes.

« Do not hold with damp hands.

- Do not hold the appliance by the casing, which is hot, but by the handle.

« Do not unplug by pulling on the cord, rather pull out by the plug.

« Do not use an electrical extension lead.

« Do not clean with abrasive or corrosive products.

« Do not use at temperatures below 0°C and above 35°C.

- Hair must be untangled, clean and dry.

R A DEPOSER A DEPQSER
Cet appareil, EN MAGASIN  EN DECHETERIE

ses accessoires,

piles et cordons
se recyclent

Points de collecte sur www.quefairedemesdechets.fr
Privilégiez la réparation ou le don de votre appareil !

Read the instructions carefully
as well as the safety guidelines before use.

GUARANTEE

Your appliance is designed for use in the home only. It should not be used
for professional purposes. The guarantee becomes null and void in the case
of improper usage.

ENVIRONMENT PROTECTION FIRST!
E @ Your appliance contains valuable materials which can be

recovered or recycled.
9 Leave it at a local civic waste collection point.

These instructions are also available on our website www.rowenta.com.

Lesen Sie die Gebrauchsanleitung sorgfaltig vor der ersten
Inbetriebnahme ihres Gerétes durch.
Eine unsachgemafle Bedienung entbindet
den Hersteller von jeglicher Haftung.

SICHERHEITSHINWEISE

« Um lhre Sicherheit zu gewahrleisten, entspricht dieses Gerat den giltigen
Normen und Bestimmungen (Niederspannung, elektromagnetische
Vertraglichkeit, Umwelt...).

+ Die Zubehorteile dieses Gerdtes werden wahrend des Betriebs sehr heil3.
Vermeiden Sie es, sie mit der Haut in Kontakt zu bringen. Versichern Sie sich,
dass das Stromkabel nicht mit den heilen Teilen des Geréts in Kontakt gerat.

- Uberpriifen Sie, dass die Betriebsspannung lhres Gerats mit der Spannung
Ihrer Elektroinstallation ibereinstimmt. Ein fehlerhafter Anschluss kann
irreparable Schaden hervorrufen, die nicht von der Garantie abgedeckt sind.

« Zum zusdtzlichen Schutz sollte das Gerat an den Stromkreis des
Badezimmers mit einer Fehlerstrom-Schutzeinrichtung fiir Wechselstrom
mit 30 mA Nennfehlerstrom angeschlossen werden. Lassen Sie sich von
Ihrem Elektroinstallateur beraten.

- Verbrennungsgefahr. Gerat auBler Reichweite von kleinen Kindern halten,
insbesondere wahrend des Gebrauchs und wahrend das Gerat sich abkiihlt.

- Gerat niemals unbeaufsichtigt lassen, wenn es mit der Stromquelle
verbunden ist.

-Das Gerdt immer mit dem Stdnder, sofern vorhanden, auf eine
hitzebestandige, feste, ebene Oberflache stellen.

- Die Installation des Gerdts muss den in lhrem Land giltigen Normen
entsprechen.

« WARNHINWEIS: Verwenden Sie dieses Gerat nicht in der Nahe
einer Badewanne, einer Dusche, eines Waschbeckens oder eines @"
sonstigen Behalters, der Wasser enthilt. &

« Wenn das Gerédt in einem Badezimmer eingesetzt wird, muss es
nach dem Gebrauch ausgesteckt werden, da die Nahe von Wasser selbst
bei ausgeschaltetem Gerédt eine Gefahrenquelle darstellen kann.

- Dieses Gerdat darf nicht von Personen (inbegriffen Kindern) mit
eingeschrankten korperlichen, sensorischen oder geistigen Fahigkeiten
benutzt werden. Das Gleiche gilt fiir Personen, die keine Erfahrung mit dem
Gerét besitzen oder sich mitihmnicht auskennen, auBer wenn sie von einer
fuir ihre Sicherheit verantwortlichen Person beaufsichtigt werden oder von
dieser mit dem Gebrauch des Gerates vertraut gemacht wurden. Kinder
missen beaufsichtigt werden, damit sie nicht mit dem Gerat spielen.

- Das Gerat darf von Kindern ab 8 Jahren und Personen, deren korperliche
oder geistige Unversehrtheit oder deren Wahrnehmungsfahigkeit
eingeschrankt ist, oder Personen mit mangelnden Kenntnissen und
Erfahrungen benutzt werden, sofern sie beaufsichtigt werden oder eine
Einweisung in den sicheren Gebrauch des Gerats erhalten haben und
die damit verbundenen Risiken verstehen. Kindern sollte das Spielen mit
dem Gerat untersagt werden. Kinder diirfen das Gerdt ohne Aufsicht nicht
reinigen oder warten.

«Wenn das Stromkabel beschadigt ist, darf es, um jedwede Gefahr
zu vermeiden, nur vom Hersteller, dem Kundendienst oder &hnlich
qualifizierten Personen ausgetauscht werden.

 Benutzen Sie das Gerdt nicht und treten Sie mit einem zugelassenen
Kundendienstcenter in Kontakt, wenn: das Gerat zu Boden gefallen ist und
nicht richtig funktioniert.

- Das Gerdt muss ausgesteckt werden: vor Reinigung und Wartung, bei
Funktionsstérungen und sofort nach dem Gebrauch.

« Wenn das Stromkabel beschadigt ist, darf das Gerat nicht benutzt werden.

« Nicht ins Wasser tauchen und nicht unter flieBendes Wasser halten, auch
nicht zur Reinigung.

« Fassen Sie das Gerét nicht mit feuchten Handen an oder wenn Sie barfuss sind.

« Stecken Sie das Geréat nicht durch Ziehen am Stromkabel aus, sondern
ziehen Sie den Stecker aus der Steckdose.

« Benutzen Sie kein Verldangerungskabel.

« Reinigen Sie das Gerét nicht mit scheuernden oder dzenden Produkten.

- Betreiben Sie das Gerat nicht bei Temperaturen unter 0 °C oder tber 35 °C.
Legen Sie das Gerdt nicht ab solange es eingeschaltet ist. Das Ansauggitter
darf niemals abgedeckt werden. Reinigen Sie von Zeit zu Zeit das
Ansauggitter um ein iberhitzen des Gerates zu vermeiden. Verwenden Sie
nur original Zubehor. Das Gerat nie unbeaufsichtigt betreiben.

- Die Haare mussen ausgekdammt, sauber und trocken sein.

GARANTIE

Jeder Eingriff, auler der im Haushalt Gblichen Reinigung und Pflege durch
den Kunden, muss durch den Kundendienst erfolgen.

Dieses Gerat ist ausschlieBlich fiir den Hausgebrauch bestimmt.

Es darf nicht fiir gewerbliche Zwecke eingesetzt werden. Bei unsachgemaler
Benutzung erlischt die Garantie.

BEDEUTUNG DES SYMBOLS ,,DURCHGESTRICHENE MULLTONNE"
Das auf Elektro- und Elektronikgerdten regelmaRig abgebildete
E Symbol einer durchgestrichenen Miilltonne weist darauf hin, dass
das jeweilige Gerat am Ende seiner Lebensdauer getrennt vom
unsortierten Siedlungsabfall zu erfassen ist.

GETRENNTE ERFASSUNG VON ALTGERATEN

Elektro- und Elektronikgerate, die zu Abfall geworden sind, werden als
Altgerdte bezeichnet. Besitzer von Altgeraten haben diese einer vom
unsortierten Siedlungsabfall getrennten Erfassung zuzufiihren. Altgerdte
gehoren insbesondere nicht in den Hausmdill, sondern in spezielle Sammel-
und Ruickgabesysteme.

Die getrennte Entsorgung eines Haushaltsgerdates vermeidet mogliche
negative Auswirkungen auf die Umwelt und die menschliche Gesundheit,
die durch eine nicht vorschriftsmaBige Entsorgung bedingt sind. Zudem
ermdglicht wird die Wiederverwertung der Materialien, aus denen sich
das Gerat zusammensetzt, was wiederum eine bedeutende Einsparung an
Energie und Ressourcen mit sich bringt.

Enthalten die Produkte Batterien und Akkus oder Lampen, die aus dem
Altgerét zerstérungsfrei entnommen werden kdnnen, sind Sie als Endnutzer
gesetzlich dazu verpflichtet, diese vor der Entsorgung zu entnehmen und
getrennt als Batterie bzw. Lampe zu entsorgen.

MOGLICHKEITEN DER RUCKGABE VON ALTGERATEN

Besitzer von Altgerdten aus privaten Haushalten kdnnen diese bei den
Sammelstellen der &ffentlich-rechtlichen Entsorgungstrager oder bei den
von Herstellern oder Vertreibern im Sinne des ElektroG eingerichteten
Ricknahmestellen unentgeltlich abgeben. Auskiinfte zur ndchsten
Abfallsammelstelle erhalten Sie beim Hersteller oder Handler

DATENSCHUTZ

Wir weisen alle Endnutzer von Elektro- und Elektronikaltgeraten darauf hin,
dass Sie furr das Léschen personenbezogener Daten auf den zu entsorgenden
Altgeraten selbst verantwortlich sind.

Diese Sicherheitshinweise sind auch auf unserer Website
www.rowenta.com verfligbar.

VEILIGHEIDSADVIEZEN

«Voor uw veiligheid beantwoordt dit apparaat aan de toepasselijke
normen en regelgevingen (Richtlijnen Laagspanning, Elektromagnetische
Compatibiliteit, Milieu...).

- De accessoires van het apparaat worden tijdens het gebruik zeer heet.
Vermijd contact met de ogen. Zorg dat het netsnoer nooit in contact komt
met de hete delen van het apparaat.

- Controleer of de spanning van uw elektriciteitsinstallatie overeenkomt met
die van het apparaat. Een verkeerde aansluiting kan onherstelbare schade
veroorzaken die niet door de garantie gedekt wordt.

« Voor extra bescherming wordt aanbevolen om een aardlekschakelaar
te installeren met een differentiaalstroom van maximaal 30 mA in het
elektrische circuit van de badkamer. Vraag de installateur voor meer advies.

Lees voor ieder gebruik de gebruiksaanwijzing
en de veiligheidsvoorschriften aandachtig door.

- Houd het apparaat uit de buurt van jonge kinderen, in het bijzonder tijdens
de werking en het afkoelen.

- Als het apparaat op de voeding is aangesloten, laat het nooit zonder
toezicht achter.

- Plaats het apparaat altijd met de stander, indien aanwezig, op een
warmtebestendig, stabiel en vlak oppervlak.

- Deinstallatie van het apparaat en het gebruik moeten echter beantwoorden
aan de in uw land geldende normen.

+ WAARSCHUWING: gebruik dit apparaat niet in de buurt van Q)
badkuipen, douches, wasbakken of andere water bevattende E:
reservoirs.

- Wanneer het apparaat gebruikt wordt in een badkamer, haal dan de stekker
na gebruik uit het stopcontact, aangezien de nabijheid van water gevaar
oplevert zelfs wanneer het apparaat is uitgeschakeld.

- Dit apparaat is niet bedoeld om zonder hulp of toezicht gebruikt te
worden door kinderen of andere personen, indien hun fysieke, zintuiglijke
of mentale vermogen hen niet in staat stellen dit apparaat op een veilige
wijze te gebruiken, tenzij zij van tevoren instructies hebben ontvangen
betreffende het gebruik van dit apparaat door een verantwoordelijke
persoon. Er moet toezicht zijn op kinderen zodat zij niet met het apparaat
kunnen spelen.

- Dit apparaat mag gebruikt worden door kinderen vanaf 8 jaar, personen
met verminderde fysieke, mentale of zintuiglijke capaciteiten en personen
die weinig ervaring of kennis hebben op voorwaarde dat ze onder de
supervisie staan van een persoon die verantwoordelijk is voor hen of ze

genoeg richtlijnen gekregen hebben om het apparaat veilig te kunnen
hanteren en de gevaren kennen. Kinderen mogen niet met dit apparaat
spelen. Schoonmaak- en onderhoudswerkzaamheden mogen nooit door
kinderen zonder toezicht uitgevoerd worden.

« Indien het netsnoer beschadigd is, moet het vervangen worden door
de fabrikant, diens servicedienst of een persoon met een gelijkwaardige
kwalificatie, om gevaarlijke situaties te voorkomen.

- Gebruik het apparaat niet meer en neem contact op met een erkende
Servicedienst indien:

- het apparaat gevallen is

- het niet meer normaal werkt.

« De stekker moet uit het stopcontact gehaald worden:

- voor het reinigen en onderhoud van het apparaat

- bij storingen tijdens het gebruik

- zodra u het apparaat niet meer gebruikt.

« Niet gebruiken wanneer het netsnoer beschadigd is.

- Niet in water onderdompelen of onder de kraan houden, ook niet voor het
reinigen.

« Niet vasthouden met vochtige handen.

« Niet bij het kastje vasthouden wanneer dit heet is, maar aan de handgreep.

- De stekker niet uit het stopcontact halen door aan het snoer te trekken,
maar alleen via de stekker.

« Geen verlengsnoer gebruiken.

« Niet reinigen met schurende of corrosieve middelen.

- Niet gebruiken bij temperaturen onder 0 °C en boven 35 °C.

- Het haar moet ontklit, schoon en droog zijn.

GARANTIE

Dit apparaat is alleen bestemd voor huishoudelijk gebruik.
Het kan niet voor bedrijfsmatige doeleinden gebruikt worden.
De garantie is niet geldig in geval van een oneigenlijk gebruik.

WEES VRIENDELIJK VOOR HET MILIEU!
E ® Uw apparaat bevat veel materialen die hergebruikt of gerecycleerd

kunnen worden.
2 Breng het naar een hiervoor bedoeld verzamelpunt of een
erkende servicedienst voor verwerking hiervan.

Deze voorschriften kunt u nalezen op onze website www.rowenta.com

Leggere attentamente le istruzioni d'uso e i consigli
di sicurezza prima di utilizzare I'apparecchio.

CONSIGLI DI SICUREZZA

- Per la vostra sicurezza, questo apparecchio & conforme alle norme
e normative applicabili (Direttive Bassa Tensione, Compatibilita
elettromagnetica, Ambiente,...).

- Gli accessori dell'apparecchio diventano molto caldi durante l'uso. Evitate
il contatto con la pelle. Assicuratevi che il cavo d’alimentazione non sia mai
a contatto con le parti calde dell'apparecchio.

- Verificate che la tensione del vostro impianto elettrico corrisponda a quella
dell’apparecchio. Qualsiasi errore di collegamento all’alimentazione pud
causare danni irreversibili non coperti dalla garanzia.

- Per una protezione ulteriore, si consiglia I'installazione nella rete del bagno
diun dispositivo a corrente residua (RCD) con una corrente residua nominale
non eccedente i 30 mA. Contattare un installatore per consigli e chiarimenti.

- Rischio di ustioni. Tenere I'apparecchio fuori dalla portata dei bambini
piccoli, in particolare durante I'uso e il raffreddamento.

- Non lasciare I'apparecchio incustodito quando é collegato alla presa di
corrente.

- Posizionare I'apparecchio e il suo supporto, se presente, esclusivamente su
una superficie piana, stabile e resistente al calore.

« L'installazione dell’apparecchio e il suo utilizzo devono tuttavia essere
conformi alle norme in vigore nel vostro paese.

« AVVERTIMENTO: Non utilizzare I'apparecchio vicino a vasche da
bagno, docce, lavabi o altri contenitori d'acqua. t

« Dopo l'utilizzo in una stanza da bagno, scollegare I'apparecchio dalla
presa per evitare danni dal contatto eventuale con acqua o altri liquidi.

- |l presente apparecchio puo essere utilizzato da bambini di eta superiore a
8 anni e da persone con ridotte capacita fisiche, mentali e sensoriali 0 non
dotate di un livello adeguato di formazione e competenze solo nel caso in
cui abbiano ricevuto un’apposita supervisione o istruzioni inerenti all'uso
sicuro dell'apparecchio e siano pienamente consapevoli dei pericoli ad esso
connessi. | bambini devono astenersi dal giocare con questo apparecchio.
La pulizia dell’apparecchio e le relative operazioni di manutenzione non
devono essere eseguite da bambini senza la supervisione di un adulto.

- Questo apparecchio non deve essere utilizzato da persone (compresi i
bambini) con capacita fisiche, sensoriali o mentali ridotte o da persone prive
di esperienza o di conoscenza, a meno che una persona responsabile della
loro sicurezza li sorvegli o li abbia preventivamente informati sull’utilizzo
dell'apparecchio. E opportuno sorvegliare i bambini per assicurarsi che non
giochino con I'apparecchio.

- Se il cavo d'alimentazione & danneggiato, deve essere sostituito dal
fabbricante, dal suo servizio assistenza o da persone con qualifica simile
per evitare pericoli.

- Non utilizzate I'apparecchio e contattate un Centro Assistenza autorizzato
se: I'apparecchio & caduto, se non funziona normalmente.

« L'apparecchio deve essere staccato dalla corrente: prima di operazioni di
pulizia e manutenzione, in caso di anomalia di funzionamento, non appena
avete terminato di utilizzarlo.

+ Non utilizzare se il cavo & danneggiato.

« Non immergerlo né passarlo sotto 'acqua, nemmeno per la pulizia.

+ Non tenerlo con le mani umide.

« Non tenerlo per la carcassa che é calda, ma usare 'impugnatura.

- Non staccare I'apparecchio dalla corrente tirando il cavo, ma afferrare la spina
ed estrarla dalla presa.

+ Non usare prolunghe elettriche.

« Non pulire con prodotti abrasivi o corrosivi.

- Non usare con temperatura inferiori a 0 °C e superiori a 35 °C.

- | capelli devono essere ben districati, puliti e asciutti.

GARANZIA

Questo apparecchio é destinato esclusivamente ad un uso domestico. Non
puo essere utilizzato a scopi professionali. La garanzia diventa nulla e non
valida in caso di uso non corretto.

CONTRIBUIAMO ALLA PROTEZIONE DELL’AMBIENTE!
K@ L'apparecchio contiene numerosi materiali valorizzabili o

riciclabili.

9 Portatelo in un punto di raccolta, o in sua mancanza, in un centro
assistenza autorizzato affinché venga effettuato il trattamento piu
opportuno.

Le presenti istruzioni d'uso sono anche disponibili sul nostro sito web
www.rowenta.com

CONSEJOS DE SEGURIDAD

- Por su seguridad, este aparato cumple las normas y disposiciones aplicables
(Directivas de Baja Tension, Compatibilidad Electromagnética, Medio
ambiente...).

- Los accesorios del aparato alcanzan una elevada temperatura durante su
uso. Evite el contacto con la piel. Asegurese de que el cable de alimentacién
no se encuentre nunca en contacto con las partes calientes del aparato.

+ Asegurese de que la tensién de su instalacion eléctrica se corresponde
con la de su aparato. Cualquier error de conexiéon puede causar dafos
irreversibles que no cubre la garantia.

- Para mayor proteccion, en el circuito eléctrico que alimenta al bafio es
recomendable instalar un dispositivo de corriente residual (RCD) con una
corriente operativa residual nominal de como maximo 30 mA. Consulte a
su instalador para que le asesore.

- Peligro de quemaduras. Mantenga el aparto fuera del alcance de los nifios
pequero, especialmente durante su uso y mientras se enfria.

- No deje nunca el aparato desatendido mientras esta conectado a la red

Lea atentamente el modo de empleo asi como los consejos
de seguridad antes de utilizar este aparato.

eléctrica.

- Coloque siempre el aparato con el soporte, si procedo, sobre una superficie
plana, estable y termorresistente.

« Lainstalacion del aparato y su uso debe cumplir no obstante las normas en
vigor en su pais.

« ADVERTENCIA: no utilice el electrodoméstico cerca de baneras, Q’
duchas, lavabos u otros elementos que contengan agua. E:

« Cuando esté utilizando el electrodoméstico en el baio,
desenchufelo después de su uso, pues su proximidad al agua supone un
riesgo incluso estando apagado.

« Este electrodoméstico puede ser usado por nifos de 8 afos en adelante y
por personas con discapacidades fisicas, sensoriales o mentales o por falta
de conocimientos y experiencia en el manejo de este tipo de aparatos,
siempre que cuenten con supervision o hayan recibido instrucciones sobre

el uso seguro del electrodoméstico y entiendan los riesgos que implica. Los

nifos no deberian jugar con el aparato. La limpieza y el mantenimiento de
usuario no deben realizarlas nifios sin supervision.

- Este aparato no estd disefiado para ser utilizado por personas (incluidos los
nifos) cuyas capacidades fisicas, sensoriales o mentales sean reducidas, o por
personas carentes de experiencia o de conocimiento, salvo si éstas han contado
por medio de una persona responsable de su seguridad, con una vigilancia o
con instrucciones previas relativas al uso del aparato. Se recomienda vigilar a
los nifios para asegurarse de que no juegan con el aparato.

« En caso de que el cable de alimentacién esté dafado, éste debera
ser sustituido por el fabricante, su servicio postventa o por personas
cualificadas con el fin de evitar cualquier peligro.

« No utilice el aparato y contacte con un Centro de Servicio Autorizado si su
aparato ha caido al suelo o si no funciona normalmente.

- El aparato debe desconectarse antes de su limpieza y mantenimiento, en caso
de anomalias en su funcionamiento, una vez que haya terminado de utilizarlo.

« No lo utilice si el cable esta dafado.

- No sumerja ni pase el aparato por el agua, ni siquiera para limpiarlo.

+ No lo sujete con las manos hiumedas.

- No lo sujete por la carcasa que estd caliente, sino por el asa.

+ No lo desconecte tirando del cable, sino tirando del enchufe.

« No utilice ningun alargador eléctrico.

+ No lo limpie con productos abrasivos o corrosivos.

- No lo utilice con una temperatura inferior a 0°C ni superior a 35°C.

- Los cabellos deben estar desenredados, limpios y secos.

GARANTIA

Su aparato esta destinado Unicamente a un uso doméstico. No puede
utilizarse con fines profesionales. La garantia quedara anulada y dejara de ser
vélida en caso de un uso incorrecto.

COLABOREMOS EN LA PROTECCION DEL MEDIO AMBIENTE!
E ® Su aparato contiene un gran nimero de materiales valorizables

o reciclables.
S Llévelo a un punto de recogida o en su defecto a un servicio
técnico autorizado para que realice su tratamiento.

Estas instrucciones también estan disponibles en nuestra web
www.rowenta.com.

Leia atentamente o manual de instrucdes e siga as instrucdes
de seguranca antes da primeira utilizacéo.

CONSELHOS DE SEGURANCA

- Para sua seguranca, este aparelho estd em conformidade com as normas
e regulamentos aplicdveis (Directivas Baixa Tensdao, Compatibilidade
Electromagnética, Meio Ambiente...).

« Os acessoérios do aparelho ficam muito quentes no decorrer da sua

utilizacdo. Evite o contacto com a pele. Certifique-se que o cabo de

alimentacdo nunca entra em contacto com as partes quentes do aparelho.

Verifique se a tensdo da sua instalagao eléctrica é compativel com a do seu

aparelho. Qualquer erro de ligacdo pode causar danos irreversiveis que nao

estdo cobertos pela garantia.

Para proteccao adicional, recomenda-se a instalacdo de um dispositivo de

corrente residual (RCD) com uma corrente nominal de operacédo residual

nao superior a 30 mA no circuito eléctrico que fornece energia a casa de
banho. Peca conselho ao técnico que efectuar a instalacéo.

Risco de queimadura. Mantenha o aparelho fora do alcance das criancas,

especialmente durante o periodo de utilizacdo e arrefecimento.

- Quando o aparelho estiver ligado a corrente, nunca o deixe sem supervisao.

- Coloque sempre o aparelho com o suporte, se existente, numa superficie

plana e estavel, resistente ao calor.

A instalacao do aparelho bem como a sua utilizacdo devem, no entanto,

estar em conformidade com as normas em vigor no seu pais. )

ADVERTENCIA: Nao utilize este aparelho perto de banheiras, @

chuveiros, lavatorios ou outros recipientes com agua.

Quando o aparelho é utilizado na casa de banho, desligue-o da corrente

apods cada utilizacdo, uma vez que a proximidade de dgua representa um

perigo mesmo quando o aparelho esta desligado.

Este aparelho pode ser utilizado por criancas a partir dos 8 anos de idade e

por pessoas cujas capacidades fisicas, sensoriais ou mentais se encontram

reduzidas ou por pessoas com falta de experiéncia ou conhecimento, desde
que tenho sido devidamente acompanhadas e instruidas sobre a correcta

utilizacdo do aparelho, pela pessoa responsavel pela sua seguranca. A

limpeza e a manutencao do aparelho ndo pode ser realizada por criancas

sem vigilancia.

Este aparelho néo foi concebido para ser utilizado por pessoas (incluindo

criangas) cujas capacidades fisicas, sensoriais ou mentais se encontram

reduzidas, ou por pessoas com falta de experiéncia ou conhecimento,

a nao ser que tenham sido devidamente acompanhadas e instruidas

sobre a correcta utilizacdo do aparelho, pela pessoa responsavel pela sua

seguranca.

E importante vigiar as criancas por forma a garantir que as mesmas nao

brinquem com o aparelho.

Se o cabo de alimentacao se encontrar de alguma forma danificado, devera

ser substituido pelo fabricante, Servico de Assisténcia Técnica ou por um

técnico qualificado por forma a evitar qualquer situacéo de perigo para o

utilizador.

- Nao utilize o seu aparelho e contacte um Servico de Assisténcia Técnica
autorizado se: o aparelho tiver caido ao chdo ou nao estiver a funcionar
correctamente.

« O aparelho deve ser desligado: antes de proceder a qualquer operacgéo de
limpeza ou manutencao, no caso de anomalia de funcionamento, apds
cada utilizacdo.

- Néo utilizar se o cabo se encontrar de alguma forma danificado.

« Nado mergulhar nem passar por 4gua, mesmo que seja para a limpeza.

+ Nao segurar com as maos himidas.

- Ndo segurar na caixa de comandos, que esta quente, mas sim pela pega.

- Nao desligar puxando pelo cabo, mas sim retirando a ficha da tomada.

« Nao utilizar uma extensdo eléctrica.

» Ndo limpar com produtos abrasivos ou corrosivos.

- Nao utilizar a temperaturas inferiores a 0 °C nem superiores a 35 °C.

- Os cabelos devem estar desembaracgados, lavados e secos.

GARANTIA

O seu aparelho destina-se apenas a uma utilizacdo doméstica.
Nao pode ser utilizado para fins profissionais.
A garantia torna-se nula e invalida no caso de uma utilizacdo incorrecta.

PROTECCAO DO MEIO AMBIENTE EM PRIMEIRO LUGAR!
E ® O seu aparelho contém materiais que podem ser recuperados ou

reciclados.
< Entregue-o num ponto de recolha para possibilitar o seu
tratamento.

Estas instru¢cdes também estdo disponiveis no nosso website
www.rowenta.com.

Alapdaote mpooeKTIKA TIC 0dnyieg xpriong Kabwg
Kal Tig 0dnyieg aopaleiag mpiv amd oladnmoTe Xprion.

XYMBOYAEZ AZOAANEIAZ

- [a v aopdeld oag, n mapoOoa cuokeufi éxel kataokevaoTte( cOuPwva
ME TA EQAPUOOTEA TTPOTUTIA KAl KAVovIopoO¢ (0dnyieg yia XaunAn tdaon,
HAektpopayvntikft Zuppatotnta, MepiBoAov ... ).

« Ta e€aptripata TG ouokeun Bepuaivovtal o€ TOAO peydho Babud katd
xpnon. Na amo@eOyete Tnv em agn pe 10 Sépua. DpovTioTe To NAEKTPIKO
KOAwSI0 va Unv €pXETal TTIOTE O €MAQN HE Ta Bgpualvopeva pépn tng
OUOKEUNG.

+ BeBawwOeite 611 n Tdon mou avaypdgetal mavw otn cuokeufl oag clvart [Sia
ME auTtrV TNG NAEKTPIKAG oag eykatdotaonc. KaBe opdalpa oOvdeonc ival
mOavo va TPOKOAEDEL N avTIOTPENTEG BAOREG Tou Sev KAAUT Tovtal amd
v eyy(dnon.

- Mo emmAéov mpootacia, n eykatdotaon piag diataéng mapapévovtog
pevpatog (RCD) pe ovouaoTikd mapapévov pelpa Asitoupyiag mou Sgv
untepBaivel Ta 30 MA cuVIOTATAL YIA TO NAEKTPIKO KUKAWHA TTAPOXAS OTO
pmravio. Na cupBoulég ameuBuvBeiTe OTOV TEXVIKO EYKATAOTAONG.

- Kivéuvocg eykavpatoc. Kpatote Tn cuoKeun pakpld amd pikpd maidid,
18laitepa dTav TN XPNOLUOTIOLEITE Kal OTAV SeV €XEL AKOUA KPUWOEL

- Mnv a@nvete MoTE Tn OUOKELN Xwpig emifAeyn otav gival ouvdedepévn
otnv npila.

- TonoBeteite mdvta Tn ocvokeur) padli pe T Bdon g, €dv uMApXEl, o€
oTaBepn, emimedn em@dvela avOeKkTIKA otn BepudTnTa.

+ N €yKatdaotaon Kat Xprion Tn¢ ouokeung Ba mpémel wotdoo va
OUMHOP@WVOVTAL E TA TTPOTUTIA TTOU loyVauv otn Xwpa vepo.

« [TIPOEIAONOIHZH: pnv XpnOIUOTIOLEITE AUTH TN CUOKEUN KOVTA OE
MITAVIEPEG, VTOUG, AeKAVEG 1} AN Soxeia TTou TIEPIEXOLV VEPOD.

- ‘OTav N CUOKEUN XPNOIUOTIOLEITAL OTO UITAvio, BYAATE TNV amd v Ef
npiCa 6tav dev TNV XPNOIUOTIOLEITE, EMEISN N MIKPK AmOoTACN Armo
TO vePO gival eMKivOUVN aKOUA KAl OTAV N CUOKEUN Eival OTTEVEPYOTTOINUEVN.

+ AuTh n cuokeun pmopei va xpnotpomoinBei amd madid nAikiag and 8 eTwv
KO TIAVW KOL OTTO ATOUA UE PEIWUEVES CWHATIKEG, SIAVONTIKEG ) AVTIANTITIKES

IKAVOTNTEG 1 ENNEWPN EUTTELPIAG KAl YVWONG, AV TOUC TTAPEXETAL EMIBAeYN iy
odnyiegc 600V aPopd TNV Ao@aAr] XPrioN TNG CUCKEUNG KAl KATAVOOUV TOUG
unapyovteg kivduvou. Tamaudid Sev emtpémetat va maiouv pe Tn cuokeury. O
KaBapIopOG Kal n cuvTrPNON Ao To XPHoTn Sev TPEmel va yivovTat and maudid
XWpIg emiPAeyn.

H mapoOoca ouokeury 8ev mpoopiletal mpog xpnon amodé Atopd
(oupmepapBavouévwy Twy madiwv) Twv am o(wv n cwuatikfl, aledntipla
N mveupatikfl ikavétnta ival peiwpévn, n amd dropa xwplg epmeipla
N yvwon wg Teog ™ xpflon, ektdg €dv Ta dtopa autd Bpiokovtal umo
emiBAeYPn 1 akohouBouv TYOTEPEC 08NYiEC TTOU APOPOUV OTN XPNON TNG
ouokeufig amd kamolo dtopo mou gival umeClBuVo WG TTPOG TNV ACPANELA
Touc. Ta mm aidid mpémel va Ppiokovtal umd em(BAePn TPOKEIPEVOLU va
Slao@alioTei 0TI Sev Ba XPNOIKOTTOICOLV TN CUOKELN WE TALXVIOL.

Eav to kaAwdio peOuatog éxel @Oape(, TQémel va avtikataotade( amd tnv
KOTaoKeLdoTpla talpe(a, To €£0UcIoS0TNUEVO KEVTPO O€PPIG HETA TNV
TIWANON TNG KATAOKEVAOTPLAG ETALPEING 1 évav £EEIOIKEVIEVO TEXVIKO Yla
va armo@euyxOe[ kaBe kivduvog atuyipatog.

Mn xpnoyoroleite Tn ouokeufl cag Kal EMKOWWVAOTE HE éva
€€ouo1080TNUEVO KEVTPO €EUTTNPETNONG TT EAATWV EAV: I CUOKEUN UTTECTN
TITWon, €av §&v AEITOVPYEL KAVOVIKO.

Mpémel va amoouvdéeTe TN GUOKELN armd To peOua: TIPLV Ao Tov KaBapLlouod
Kal TN OUVTAPNON, O€ MEPIT TWOoN OPAAUATOC AelToupyiag, a@oO éxete
TENEIWOEL VA TN XPNOIUOTIOIE(TE.

Mn xpnotporole[te Tn CUOKEL €AV To KAAwSI0 €xel POapel.

Mn BuBilete T ouokeun péoa o€ vepPd OUTE Kal va TN BPEXETE HE VEPO,
aKOMa Kat Katd Tov kabaplopo

Mnv KpaTdTe TN CUOKEUN UE Bpeypéva XépLa.

Mnv kpatdte Tn cuokeun and To mePiBAnUa mou givatl (otd, aAAd amo
XELPOAAPH.

Mnv amocouvdéete Tn oUoKeLr amd To PEVUA TPORWVTAC TO KOAWSIO, AANA
TPaPwvTag To @I amo Tnv mpila.

Mn xpnotpomole[te nAektpikn pmaAavtéda.

Mnv kaBapilete Tn cuokeun e AelavTiko 1} SlaPpwTikd mpo'iovta.

Mn xpnolpomoleite Tn ouokeur o Beppokpaacia xapunAotepn twv 0°C Kat
uPnASTEPN TwV 35 °C.

- Ta HOANIA TTPETIEL VA Eival XTEVIOHEVA, KOBAPA Kal OTEYVA.

EMYHZH

H ouokeun oag mpoop(letal amokAEIOTIKA Yia olkiakfl xprion) . Aev pumope
va xpnolpomolnBe yia m ayyeApatikd okomd . H eyylnon akupwvetal o€
TEPIMTWON AKATAANNANG Xpflong.

AX XYMBANANOYME KI EMEIZ XTHN MPOXTAZIA TOY NEPIBAAAONTOZX!
K @ ouokeun oag mepiéxet TOAE a&lomololpa fj AVOKUKAWGIUA UAIKA.

9 Mapadwote v maAd CUOKEULH 00 OE KEVTPO Slahoyn g f NNl
TéTOl0U KEVTPOU o€ e€ouatoSoTnuévo kEVTpo aépPig To omoio Ba
avaldBel tnv emeepyaoia Tne.

AuTéG ol 0dnyieg SlatiBevtal emiong Kat anmo 1o S1ad1KTVAKO pag Témo
www.rowenta.com.

Her tarld kullanim 6ncesi kullanim kilavuzunu ve giivenlik
talimatlarini dikkatle okuyunuz.

GUVENLIK TASYELERI

- Glivenliginiz distnulerek bu cihaz yurirlukteki standartlara ve
diizenlemelere (Duslik Gerilim Direktifleri, Elektromanyetik Uyumluluk,
Cevre...) uygun olarak tretilmistir.

- Cihazin aksesuarlar kullanim sirasinda ¢ok isinir. Derinizle temasindan
kacinin. Cihazin elektrik kablosunun isinan parcalara degmediginden emin
olun.

« Elektrik tesisatinizin voltajinin cihazinizin tGzerinde belirtilen voltaj ile ayni
oldugundan emin olun. Her tiirlii baglanti hatasi garantinin kapsamayacagi,
tamir edilemeyecek hasarlara neden olabilir.

« Ek korumaicin, banyo icin (RCD) 30 mA ge¢meyen bir akim isletimine sahip
akim cihazi elektrik devresi tavsiye edilir. Tavsiye icin yikleyici isteyin.

- Yanma tehlikesi. Cihazi kiiclik cocuklardan uzak tutun, 6zellikle de kullanim
ve soguma esnasinda.

- Cihaz elektrik prizine bagl iken asla gézetimsiz birakmayin.

- Cihazi eger mevcutsa her zaman isiya dayanikl, sabit diiz bir ylizeydeki
ayagina koyun.

- Yine de cihazin montaji ve kullanimi tlkenizde uygulanan normlara uygun
olarak yapilmalidir.

« UYARI: Bu cihazi banyo kiveti, dus, lavabo veya su iceren diger
kaplarin yakinlarinda kullamayin.

« Cihaz bir banyoda kullanildiginda, civardaki su cihaz kapatildiginda
bile tehlike olusturabileceginden, kullandiktan sonra fisini elektrik
prizinden c¢ikarin.

« Bu cihazin, fiziksel, duyusal ya da zihinsel kapasite agisindan yeterli
olmayan kisilerce ya da deneyim veya bilgi sahibi olmayan kisilerce
(cocuklar da dahil olmak lizere), glivenliklerinden sorumlu bir kimsenin
go6zetiminde veya bu kimse tarafindan cihazin kullanimi ile ilgili dnceden
bilgilendirildikleri durumlar disinda, kullanilmamasi gerekir. Cocuklarin
cihazla oynamadigindan emin olmak icin kontrol etmek gerekir.

- Bu cihaz fiziksel, duyusal veya zihinsel engeli olan (eriskin veya ¢cocuk) veya
cihaz hakkinda hicbir tecriibe veya bilgisi olmayan sahislar tarafindan,
glvenliklerinden sorumlu bir kisinin goézetimi altinda olmadiklari veya
bu kisi tarafindan cihazin kullanimi konusunda egitilmedikleri takdirde
kullanilmamalidir.

- Elektrik kablosu hasar gorirse her turll tehlikeyi dnlemek icin Gretici, yetkili
servis veya ayni yetkiye sahip kisiler tarafindan degistirilmelidir.

- Cihazi kullanmamaniz ve Yetkili Servise basvurmaniz gereken durumlar:
cihaziniz diiserse ve normal calismazsa.

« Cihazin fisten cekilmesi gereken durumlar: temizlik ve bakim islemlerinden
once, calisma bozuklugu olmasi, cihazi kullaniminiz biter bitmez.

« Kablo hasar gérmusse kullanmayin.

+ Temizlemek icin bile olsa suya degdirmeyin, batirmayin.

- Nemli ellerle tutmayin.

« Sicakken gévdeden degil sapindan tutun.

- Kabloyu cekerek fisten ¢ikartmayin, prizi tutarak cekin.

- Elektrik uzatmasi kullanmayin.

- Parlatici ve tahris edici Grlinlerle temizlemeyin.

« 0 °C'nin altinda ve 35 °C'nin Ustlindeki sicakliklarda kullanmayin.

- Saclar taranmis, temiz ve kuru olmalidir.

GARANTI

Cihaziniz sadece evde kullanilmak Uzere tasarlanmistir. Ticari ve mesleki
amaclarla kullanilmamalidir. Hatali kullanim durumunda garanti kapsami
disinda kalacaktir. Saclar, birbirinden ayrilmis, temiz ve KURU olmalidir (tahris
olmamalariigin).

CEVREYi KORUMAYA KATKIDA BULUNALIM!
E@ Cihaziniz ¢ok sayida yeniden degerlendirilebilir veya geri

doéniistimli malzeme icermektedir.
< Degerlendirilebilmesi icin cihazinizi bir toplama merkezine veya
Yetkili Servisine teslim edin.

Bu bilgilere www.rowenta.com web sitemizden de ulasabilirsiniz.
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MNepen ncnonb3oBaHrem Npubopa BHUMATENBHO MPOYTHTE
VHCTPYKLMM 1 NepeyeHb Heobxoanmbix mep 6e30nacHoOCTU.

MEPbI BE3SOMACHOCTH

+B uenax Bawei 6e3omacHOCTVM [AaHHbIN NpUGOpP COOTBETCTBYET
CyLecTBYOLMM HOPMaM 1 Npasunam
(HopmaTmMBHbBIE aKTbl, Kacawwmeca HU3KOFO0 HanpsaXeHusa,
311eKTPOMarHUTHOWM COBMECTMMOCTH, OXPaHbl OKpY»KaloLLe cpepbl 1 T.4.).
[Jetanun npubopa cunbHO HarpesaloTcs BO Bpems paboTbl. byabte
OCTOPOXHbI, HE AOMYCKalTe COMPUKOCHOBEHWSA NMOBEPXHOCTY Npubopa
¢ kKoxen. CneguTte 3a TeMm, YTOObI LIHYP NMUTAHWUA He Kacancs ropavmx
roBepxHocTen npubopa.
Y6enutech, uto pabouee HanpsxeHve Ballel 3n1eKTpoCceT! COOTBETCTBYET
HanpsXeHUlo, YKazaHHOMY Ha 3aBOACKON Tabnuuke npubopa. Jlobas
ownbKa Npwn NoaktoUYeHnn nNpubopa MOXeT NPUBECTM K HEOOPATMMbIM
NoBpeXAeHVAM, KOTOpble He NOKPbIBAKOTCA rapaHTreEN.
[na pononHUTENbHOM 3alWnTbl PpEKOMEeHAYeTCA MOAKNoUYeH e YCTPONCTBa
3aWuTHOro otkmtoyeHna (¥Y30) ¢ HoMMHanbHbIM AnddepeHunanbHbIM
pabounm ToKom He Bbiwe 30MA K 3MeKTPUYECKON LieN BaHHON KOMHATbI.
MpOKOHCYNbTUPYINTECH C BALUMM YCTAaHOBLLMKOM.
- OnacHOCTb oxora. YCTPONCTBO AOMKHO ObITb HEAOCTYMHO ANIA ManeHbKNX
feTeln, 0CO6eHHO B NpoLecce NCMOIb30BaHNA U OCTbIBaHNA.
He octaBnante ycTpoicTBo 6e3 npucMoTpa, ec/i OHO MOAKIIOYEHO K
WNCTOYHWKY MUTaHUA.
Bcerpa knagute ycTpoWCTBO Ha NOACTaBKY (Npu Hanuuuu) nnbo Ha
TEPMOCTOIKYIO MPOYHYIO POBHYIO MOBEPXHOCTb.
YcTaHoBKa npubopa U ero Mcnonb3oBaHe AOMKHO COOTBETCTBOBATb
[eCTBYIOWMM B CTPaHe NoJsib30BaTesNiA HopMaTuBam.
BHV/IMAHWE: He ncnonb3yiiTe 3TO YCTPOCTBO BOMM3M BaHH, AyLUEBbIX,
6acceliHOB NN APYriX eMKOCTel C BOAOW. 6NM30CTW OT eMKOCTel, B @)
KOTOPbIX HAXOAUTCA BOAA (BaHHa, [yLLeBas KabMHa, yMbIBalIbHVK U T.1.). E}
YCTpOCTBO He npefHa3HauYeHo AJiA UCMONb30BaHUsA JIIOAbMU C
orpaHnyYeHHbIMU GU3NYECKMI U YMCTBEHHBIMI CNOCOBHOCTAMY (BKITHOYast
JeTel), a TakxKe NOAbMY, HE MELWMN COOTBETCTBYIOLLErO OMbITa N
Heo6XOAMMbIX 3HaHUN. YKa3aHHble nuua MOryT UCMOMb30BaTb AaHHOe
YCTPOWCTBO TOJIbKO NOA HabnoheHeM UK NOC/e NOMyYeHUs UHCTPYKLUIA
No ero sKcnnyaTaLmm oT NiL, OTBEYaLWUX 3a 1x 6e3onacHocTb. Cnegute 3a
Tem, YTobbl AeTY He Urpann C yCTPONCTBOM.
MNpn ncnonb3oBaHMM YCTPOMCTBA B BAHHOW KOMHATe, OTKIIIOYaTe ero ot CeTu
rocne 1UCnosb30BaHmWA, NOCKOSbKY 611M30CTb BOAbI MPeACTaBNAeT ONacHOCTb,
[lax<ke Koraa yCTPOWCTBO OTKITIOUEHO.
[JlonyckaeTtca ncnonb3oBaHve npubopa feTbMU 8 NeT 1 CTaplue, a TakKe
NNLAMU C OTPaHNUYeHHbIMU GU3NYECKMMY, CEHCOPHBIMU UM YMCTBEHHbBIMI
CNocobHOCTAMU, NULLAMY, HE UMEIOLL MU OMbITa 1 3HaHKA, HEOOXOAUMBbIX
npu ob6palieHnn ¢ TakuMU U3JenuAMU, MPU YCIOBUW, YTO 3a HUMU
OCYLLEeCTBNIAETCA COOTBETCTBYIOWMIA HAA30P WAN OHM O3HAKOMMEHbI C
WHCTPYKLMAMU, Kacalolwmnmmcsa 6e30nacHoro ucnonb3oBaHua nprbopa
N 06BACHAIWYMUN PUCKK, BO3HMKAOLWME B XOAe €ro MCronb30BaHuA.
He paspelaiite getam urpatb ¢ npubopom. Ounctka n TexHUYeckoe
06CNyKrBaHVE He JOJIXKHO BbINMONHATLCA AeTbMY 6€3 Hafi30pa B3pOUIbIX.
Ecnuv WwHyp nutaHusa noBpexaeH, B Liesisx 6e30MacHOCTY ero 3aMeHa Jo/mKHa
BbINOJHATLCA MPOVI3BOAUTENEM, B YNOSIHOMOUYEHHOM CEPBUCHOM LIEHTPE U
KBanbMLMPOBAHHBIM CELANINCTOM.
He nonb3yitecb npubopom u obpawantecb B YNONHOMOYEHHbIN
CEPBUCHBIN LEHTP B Clegywmux cydyasax: Npu nageHum nnu cboax B
pabote npubopa.
Mpubop obopyaoBaH NPBAOXPAHUTBIIbHOW TEPMUYECKOW crcTemoil. B
cnyyae neperpesa (Hanpumep, MO NPUYMHE 3arPA3HEHNA 3afHeN peLleTKu)
npubop aBTOMaTUYeCKN OTKoYaeTcA. B Takom cnyyae obpallaiitecs B
Cneumranm3npoBaHHbIA CEPBUCHDbIV LIEHTP.
Mpubop cnepyeT oTKNOUaTb OT CETW B CleAylOWMX Cayyaax: npexiae
Yyem NPUCTYNUTb K YACTKE UMK TeKylleMy yxoay 3a npnbopom, B criyyae
HenpaBwbHON paboTbl Npu 6opa, Nocne ero NCNONb30BaHUA, a TakkKe
B TOM cnyyae, ecnu Bbl octaBnAeTte npubop 6e3 npucmoTpa, faxe Ha
KOPOTKOe Bpems.
- 3anpeLyaeTca Nonb30BaTbCA NPMOOPOM, ECIIN LHYP NUTAHNUA MOBPEXKIEH.
- 3anpelyaeTca norpyxatb npubop B BOAy, Aa)ke ANA TOro, Ytobbl ero
BbIMbITb.
« He npukacaiitecb K npubopy BRaXkKHbIMU PyKamu.
- He npukacaitecb K Kopnycy npubopa, T.K. OH HarpeBaeTcs, AepXuTe
nprbop 3a pyuKy.
+ YTo6bI OTKNIOUMTD MPUOOP OT CETH, TAHWTE HE 3a LIHYP MUTAHUSA, @ 3a BUJIKY.
+ 3anpelLyaeTca UCMNoNb30BaTh MEKTPUYECKNN YOSTUHNTEb.
+ 3anpeLaeTca YMCTUTb NPMOOP NOPOLLKAMM, COAEPKALLMMU abpa3uBHble
WM KOPPa3VBHbIB BELLECTBa.
« 3anpewlaeTca ncnonb3oBaHve nprubopa npu Temnepatype Huxke 0°C un
Bbiwe 35°C.
- Bonocbl gonHbl ObITb pacuecaHHbIMU, YACTBIMU U CYyXUMMU.

FAPAHTUA

JaHHbll npubop npeaHasHauyeH WCKIOUYMTENbHOANA OGbrroBOro
MCMONb30BaHNA.

3anpeLaeTcs ero MCNonb3oBaHve B NPOopecCroHanbHbIX Liensx.
HenpaBunbHoe ncnonb3oBaHme Nprbopa OTMEHAET AENCTBYE rapaHTN Ha
npubop.

YYACTBYWTE B OXPAHE OKPYXXAIOLLE/ CPE[bl!

® HdaHHbll  nNpubop  COQEPXUT  MHOTOYMUCIEHHbIE
KOMMMEKTYIOWE,U3rOTOBMIEHHbIE U3 LieHHbIX UAU MOBTOPHO
MCMOSb3yeMbIX MAaTEPUANOB.

© IMo oKoHYaHUM CpoKa Cnyx6bl Nprubopa chanTe ero B MyHKT
npuema niu,B Cydyae OTCYTCTBIS - TAKOBOTO, B YNOSIHOMOYEHHDbI
CepBUCHbIV LLeHTpP ANA ero nocegyowen nepepaboTKu.

TV MHCTPYKLMM TaKXKe JOCTYMHbI Ha Be6-caiiTe Halleil KomnaHuy no
agpecy www.rowenta.ru

Mepen NOYaTKOM BUKOPUCTaHHA YBaXXHO NpoynTanTe
Lo iHCTPYKLito | mopaawn 3 TexHiKn 6e3neku.

PEKOMEHJALLIT 3 TEXHIKW BE3MEKN

- Bawa 6e3neka rapaHTyetbca BignosigHIC110 uboro npunagy YMHHAM
CTaHZapTam i HopMaMm (AMPEKTMBU CTOCOBHO HI3bKOBOJSIbTHOMO 0OMaHAHHSA,
€NBKTPOMArHinioi CyMiCHOCTI, 3aXMCTy JOBKINNA Ta iH.).

« [lig yac BMKOPUCTaHHA NprNaaaa Lboro npunagy HarpiBaETbcA 4O BUCOKOI
Temnepatypu. CTexre 3a TUM, WO6 eNeKTPOLIHYP He TOPKaBCA rapAaumx
YacTUH npunagy.

« MNepeBipTe, W06 Hanpyra y BMKOPWCTOBYBaHii BaMu enekTpomepexi
BiANOBiAana Hanpysi, BKa3aHin Ha npunagi.

+ ByAb-AKe HenpaBubHe NiAKNIOYEHHA [0 enekTpomMepeki Moxke npu3sECTun
[0 HeMonpaBHMX NOLIKOAXEHb NPUIaay, Ha AKi rapaHTiA He NOLINPIOETbCA.

« [1nA fOAATKOBOIO 3aXUCTY PEKOMEHYETLCA NILKIIOUYEHHA MPUCTPO 3aXUCHOTO
BifKMtoueHHs (M3B) 3 HOMiHaNbHUM AVdepeHLianbHUM PO6oUMM CTPYMOM [0
30MA [0 eneKTPUYHOrO flaHLiiora BaHHOI KiMHaTW. [TPOKOHCYNbTYICh 3i CBOIM
YCTaHOBHUKOM.

- He6e3neka onikiB. 36epiraiite npunag y HefOCTYNHOMY AN AiTen micui,
0CO6NIMBO Nif YaC BUKOPUCTaHHSA Ta OXOJTIOIXKEHHS.

- Konu npunag nigknioyeHnn 0o gxepena XMBMEHHSA, He 3anuwante Noro
6e3 Harnsgy.

- 3aBXAM CTaBTe Npunag i3 NiicTaBKoIo, AKLLO Taka €, Ha »KapOMiLHY, CTilKy,
piBHY NOBEPXHIO.

+ Y 6yab-AKoMy BUMafKy Crocobu YCTaHOBMIEHHSA | BUKOPUCTAHHA npunagy
NMOBWHHI BiANOBIAATV BMMOramM HOPMATMBHMX JOKYMEHTIB, YNHHUX Y BaLlill
KpaiHi.

+ YBATA: He KOpUCTYITeCA LM MPUCTPOEM NOGNN3Y BaHH, AYLLOBUX,
6acenHiB um iHLIX EMHOCTE 3 BOAOIO. @’

- Lleit npunag He NOBUHEH BUKOPUCTOBYBATVCh 0COGamMu

(B TOMY Uncni AiTbMu), AIKi MatOTb OOMEXeHi Gi3nYHi, UyTTEBI UK

PO3yMOBI MOXNIMBOCTi a0 He MatoTb NOTPIGHOro JOCBIAY UM 3HAHDb, AKLLO

0co0a, BignoBsiganbHa 3a ixHio 6e3neKy, He 34iiCHIOE 3a HUMK HarnAgy abo

nonepefHbO He Aana BKasiBoOK LWOAO BMKOPUCTaHHA npunagy. Cnig

HarnsgaTv 3a 4iTbMu, Wo6 BOHM He rpanuncs 3 Npuiagom.

Mpn KopucTyBaHHI MPUCTPOEM Y BaHHIN KiMHaTi, BUMMKaNTe MOro Bif

MepexXi nicna BUKOPWUCTAHHA, OCKiNbKM 6M3bKICTb BOAW CTaHOBUTH

Hebe3neKy, HaBiTb KON NPUCTPIi BUMKHEHO.

Llen npucTpiii moxe BUKOPUCTOBYBATUCb AiTbMU BIKOM Bif 8 pOKiB i BuLLe

Ta 0cobamm 3 obMexeHVMK Bi3NYHMMKU, CEHCOPHUMYK abo PO3YMOBMIMU

MOXJIMBOCTAMM, 0CO6aMu, AKi HE MalOTb [OCTaTHbO [OCBiY Ta 3HaHb,

HeoOXigHVIX 1N MOBOMXKEHHS C TAKMMIM BUPOOaMH, 3a yMOBMU, AIKLLO 32 HUMK

NPOBOAUTBLCA BiAMNOBIAHMI HarnAg abo BOHU 03HANOMIIEHi 3 IHCTPYKLiAMY

wono 6e3neyHoro BUKOPUCTaHHA MPUCTPOIO i po3yMmiloTb Hebesneky, Wo

MoXe BigbyTncsa. He fo3sonainTe AitaM rpati 3 npucTpoem. OunLieHHs Ta

06CNyroByBaHHSA He NMOBVMHHO OYyTY BUKOHaHe AiTbMuy 6e3 Harnsgy.

o6 yHUKHYTV Hebe3neKw, y pa3i NOLKOAKEHHA eNeKTPOoLUHYpa oro chif

3aMiHUTW Ha NiZNPUEMCTBI BMPO6 HYU Ka, B MOro Biadini nicnAnpogaxHoro

obcnyrosyBaHHA abo 3BepHYBWWCb AO cneuianicta BianoBigHOI

kBanidikauil.

He kopuctyinTecb BaliMm NpunafoM i 3BepHIiTbCA A0 YNOBHOBa)KEHOIO

cepBic-LeHTPY, AKLLO Npuiaj nagas Ha nignory abo He Npautoe Ak cig,.

Mpunapg obnagHaHW CUCTEMOIO TEMJIOBOro 3axucty. Y BUNagKy

neperpisaHHaA (Hanpuknag,

BHacnigok3abpygHeHHA 3a4HbOT pewiTku) npunag aBTOMAaTUUYHO

BYMWKAETbCA; B LbOMY BUMAAKYy HeobOXifHO 3BEpPHYTMCA OO LEHTpY

nicnANpPoaaKHOro o6CyroByBaHHs.

Mpunag noTpibHO BiAKNOUYaTW Bif enekTpoMepexi: nepes BUMKOHAHHAM

onepaui ouneHHa abo gornagy, AKWO BiH He NpaLioe AK cnig, ogpasy

nicnA 3akiHYeHHA BUKOPUCTAHHA.

+ He BrKopurcTOBYITE NpUnag, AKLWO NOro eNeKTPOLLHYP NOLKOAXKEHNIA.

+ He 3aHyptonTe npunag y Boay i He niAcTaBAninTe NOro nif CTPYMiHb BOAN,
HaBiTb MiJl YaC OYULLIEHHA.

+ He Topkantecb npunagy, AKLIO y BaC BOJIOTi PyKMU.

« bepiTb npunag He 3a KOPMYC, MOKM BiH Le rapayuni, a 3a pyuKy.

- Bigkntouatoun npwnag Big enekrpomepexi, TArHITb He 3a eNeKTPOLLHYP, a
3a BUJIKY.

+ He KopucTyiiTech enekTponogoB:KyBayem.

« He BUKopurcToBYyITE ANA OUMLLEHHA abpa3mBHI UM KOPO3iliHi MaTepianu.

+ He kopucTtyiiTech npunagom npu temnepatypax Huxkue 0°C i Buwe 35°C.

- Bonocca mae 6yTn po3uecaHnm, YNCTUM i CyXUM.

FTAPAHTIA

Baw npwnag npvsHaueHwin TinbKu AnA nobyToBOro BUMKOPUCTAHHA. Oro
He MOXKHa BMKOPWCTOBYBATWU ANA MpodeciiiHoi AianbHOCT. HenpaBunbHe
BUKOPWCTaHHA NpUnagy TArHe 3a Co6010 aHyMoBaHHA rapaHTii.

ABAVMO NMPO 3AXUCT AOBKINNA!
K@ Baw npwunag mictutb Garato matepianiB, AKi MOXyTb OyTu

nepepobeHi abo NOBTOPHO BUKOPKUCTaHI.

Micna 3aKiHYUEHHA TepMmiHy CnyX6u npunagy 3paiTe oro Ao
MYHKTY MPUIAMaHHA noOyTOBMX Mpunagis, a 3a BiACYTHOCTI
TaKoro-f10 ynoBHOBaXeHOro cepBic- LLIeHTPY AJ1A MOro noaasnbLuoi
06pO6KU.

Lli iHcTpyKUii TaKoX AOCTYNHI Ha Halwomy canTi www.rowenta.com.

Lugege enne kasutamist tdhelepanelikult labi
nii kasutusjuhend kui ka turvanéuded.

TURVALISUSE NOUANDED

- Teie turvalisuse tagamiseks vastab seade sellele kohaldatavatele
normatiivide le ja seadustele (Madalpingeseadmete, Elektromagnetilise
Uhilduvuse ja Keskkonnakaitse kohta kaivad direktiivid)

» Seadme tarvikud kuumenevad kasutamise kdigus. Valtige nende puutumist
naha vastu. Jalgige alati, et seadme toitejuhe ei puutuks mine kunagi selle

kuumenevare osadega kokku.

- Kontrollige, et kasutatav vérgupinge vastaks seadme juures ndutavale.

- Valesti vooluvéorku ihendamine véib seadme rikkuda ning sellised
vigastused ei kdi garantii alla.

- Tdiendava kaitse tagamiseks on soovitatav paigaldada vannituba
varustavasse vooluahelasse rikkevooluseade, mille nominaalne rikkevool
ei tleta 30 mA. Kiisige néu paigaldajalt.

- Poletuste oht. Hoidke seade lastele kdttesaamatus kohas, eriti selle
kasutamise ja mahajahtumise ajal.

- Arge kunagi jatke vooluvérku iihendatud seadet jarelevalveta.

- Asetage seade alati koos alusega (kui see on olemas) kuumuskindlale,
stabiilsele ja tasasele pinnale.

- Igal juhul tuleb seade paigaldada ja seda kasutada kooskélas kasutamisriigis
kehtiva seadusandlusega.

« HOIATUS! Arge kasutage seadet vannide, dusside, kraanikausside
v6i muude vett sisaldavate anumate ldhedal. @’

+ Seadet ei tohi kasutada isikud (s.h. lapsed), kelle fiiusilised ja E}
vaimsed voéimed ning meeled on piiratud voi isikud, kes seda
ei oska voi ei tea, kuidas seade toimib, vdlja arvatud juhul, kui nende
turvalisuse eest vastutav isik kas nende jarele valvab véi on neile eelnevalt
seadme t66pohimotteid ja kasutamist selgitanud. Ka tuleb valvata selle
jarele, et lapsed seadmega ei mangiks.

» Kui seadet kasutatakse vannitoas, eemaldage see pdrast kasutamist
vooluvérgust, sest vesi voib pohjustada ohtliku olukorra isegi siis, kui seade
on valja lulitatud.

- Seadet voivad kasutada lapsed alates 8. eluaastast voi vahenenud
fldsiliste, sensoorsete v6i mentaalsete véimetega isikud, samuti isikud
kellel puuduvad kogemused ja teadmised, juhul kui neid on seadme ohutu
kasutamise osas eelnevalt juhendatud véi koolitatud ning nad méistavad
sellest tulenevaid ohte. Lapsed ei tohi seadmega méangida. Lapsed ei tohi
seadet jarelvalveta puhastada ega hooldada.

- Kui toitejuhe on katki, tuleb ohuolukordade arahoidmiseks lasta see tootjal,
tema muugijargsel teenindusel voi vastavat kvalifikatsiooni omaval isikul
vdlja vahetada.

- Arge kasutage seadet ning votke Gihendust Volitatud Teeninduskeskusega
juhul, kui seade on maha kukkunud véi ei téota korralikult.

- Seade on varustatud kaitse slisteemiga lUlekuumenemise vastu. Kui
temperatuur téuseb liiga kérgele (kuna néiteks tagarest on ummistunud),
jaab seade automaatselt seisma: votke Uhendust miudlgijérgse
teenindusega.

+ Seade peab olema vooluvérgust vélja voetud: selle puhastamiseks ja
hooidu seks, rikke korral, kohe, kui olete selle kasutamise |6petanud.

- Arge kasutage seadet, kui toitejuhe on katki.

- Arge kastke seadet vene ega pange seda voolava vee alla isegi mitte selle
puhastamiseks.

- Arge katsuge seadet niiskete kitega.

« Arge hoidke seadet korpusest - see on tuline -,vaid kdepidemest.

- Seadet ste ps list vdlja tdmmates ei tohi kinni hoida mitte juhtmest, vaid
pistikust.

« Arge kasutage pikendusjuhet.

- Arge kasutage seadme puhastamiseks vahendeid, mis vdivad selle pinda
kriimustada voi s6dvitada.

- Arge kasutage temperatuuril alla 0°C ja Gle 35°C.

- Juuksed peavad olema lahti kammitud, puhtad ja kuivad.

GARANTII

Antud seade on ette nahtud ainult koduseks kasutuseks. Seda ei tohi tarvitada
toovahendina. Ebadige kasutamise korral kaotab garantii kehtivuse.

AITAME HOIDA LOODUSKESKKONDA!
E @ Teie seadmejuures on kasutatud vaga mitmeid imberté6tlemist voi

kogumist véimalda vaid materjale.
°Viige seade kogumispunkti véi viimase puudumisel volitatud
teeninduskeskusesse, et oleks voimalik selle imbertodtlemine.

Need juhendid on saadaval meie kodulehel aadressil www.rowenta.com

Prie$ naudodamiesi aparatu atidziai perskaitykite
naudojimo instrukcijas ir patarimus

SAUGOS NURODYMAI

« Siekiant uztikrinti Jisy sauguma, 3is aparatas pagamintas laikantis taikomy
standarty ir

teisés akty (Zemos itampos, Elektromagnetinio suderinamumo, Aplinkos
apsaugos direktyvy...).

- Naudojant aparata jo dalys labai i kaista. Nesilieskite prie jy. Niekada ne
leiskite maitinimo laidui liestis su jkaitusiomis aparato dalimis.

- Patikrinkite, ar Jasy elektros tinklo jtampa sutampa su nurodytaja ant
aparato.

« Bet kokia jungimo klaida gali padaryti nepataisomos zalos, kuriai netaikoma
garantija.
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SLIDER

FR « * accessoires selon modéle (amovible, a
changer a froid)

EN - * accessories depending on model
(removable, change when cold)

DE - * Zubehor je nach Modell
(austauschbar, bei Kalte wechseln)

NL - * accessoires afhankelijk van model

(verwijderbaar, verander als het koud is)

IT «*accessori a seconda del modello
(rimovibili, attendere che siano
completamente fredde)

ES - * los accesorios dependen del modelo

(extraible, cambiar cuando esté frio)
PT - * acessorios consoante o modelo
(amovivel, mudar a frio)
EL - * 1a e€aptriparta givat avdhoya pe To

HoVTENO (apatpoupevo, alNa&Te otav

KPUWOEL)
TR « * aksesuarlar modele baghdir

(cikarnlabilir, sogudugunda degistirin)

AR o * (3 lotie 03 AW JBB) 51l Cour Olcell]
RU - * aKkceccyapbl 3aBUCAT OT Mogenu
(CbeMHbIN, MeHANTe Npwn

MCMONb30BaHNM XONOAHOTO BO3AYXa)

UK« * akcecyapu 3anexatb Big mogeni

(3HIMHWIA MIHATI, KOS OXOJOMXKEHO)

FR « * Brosse et peigne : déméler les
cheveux avant utilisation

EN « * Brush and comb: detangle hair
before use

DE - * Birste und Kamm: Entwirren Sie das

Haar vor dem Gebrauch

NL - * Borstel en kam: ontwar het haar voor

gebruik

IT «* Spazzola e pettine: districare i capelli

prima dell'uso

ES - * Cepillar y peinar: desenredar el pelo

antes de usar

PT - * Escova e pente: desembaracar o ca-

belo antes de utilizar

EL - * BoUpTolopa Kau XTEVIOH: EepmepdEPTE

Ta HOAALG TPV amo Tn Xperon

TR « * Firca ve tarak: Kullanmadan 6nce
saclari tarayin

AR ¢ * alasaadl b =il g ) shaddly 3L,

RU « * lleTka 1 rpebeHb: pacnyTante
BOJIOCHI Nepef NPUMeHEHNEM

UK * LliTka Ta rpe6iHeLb: po3nycTiTb
BOJOCCA Nepef BUKOPUCTAHHAM

FR « Attention : veuillez toujours utiliser
I'appareil avec un des accessoires
fournis (glissiére — peigne — brosse)

EN - Caution: Please always use the appli-
ance with one of the supplied acces-
sories (slider, comb, brush)

DE - Achtung: Verwenden Sie das Gerat
immer mit einem der mitgelieferten

Zubehorteile (Schieber, Kamm, Biirste)

NL - Let op: Gebruik het apparaat altijd

met een van de meegeleverde acces-

soires (schuifkam - kam - borstel)

IT - Attenzione: utilizzare sempre il dispos-
itivo con uno degli accessori in dotazi-

one (fermaglio, pettine, spazzola)
ES - Precaucion: usar siempre el disposi-

tivo con uno de los accesorios propor-

cionados (horquilla, peine, cepillo)
PT . Atencéo: utilize sempre o dispositivo

com um dos acessoérios fornecidos(en-

caixe, pente, escova)

EL - Mpoooyxn: Xpnotpomnoleite mavta tn
OUOKEUN E €va amo Ta TapeXOPEVA
a&eooudp (slider - xtéva- BovpTta)

TR - Dikkat: Cihazi daima birlikte verilen
aksesuarlarindan biriyle (kaydirici -
tarak - firca) birlikte kullanin

AR o Lol i) clisldl aaf g Sleall 138 2l : jia

(sl - Jaial) - 3Y 3all)

RU « BHumaHwe! Bcerpa ncnonb3ymnre
nprbop C OAHUM 13 BXOLALLNX B
KOMMMeKT akceccyapos (cnangep/
rpebeHb/LieTKa)

UK. YBara! 3aBxau BUKOPUCTOBYINTE
NPWCTPIi1 3 OAHMM 3 aKcecyapis, LLO
NoCTavyaloTbCA B KOMMIEKTI (LLiTKa-
cnavigep — rpebiHeub — LiiTKa)
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REMOVABLE
ACCESSORIES

* tarvikute olemasolu s6ltub mudelist
(eemaldatav, vahetage kiilmalt)

« * priedai priklauso nuo modelio

(nuimamas, pakeisti, kai Saltas)

* piederumi atkariba no modela
(nonemams, nomainit aukstu)

* Akcesoria sg zalezne od modelu
(z mozliwoscig zdejmowania,
zmienia¢ na zimno)

* prislusenstvi v zavislosti na modelu
(odnimatelné, vyménuijte, kdyz je
pristroj studeny.)

* A tartozékok modelltdl fliggéek
(eltavolithatd, hidegen cserélje)

* akcecoapy B 3aBUCUMOCT OT MOAEeNa
(cBanAaema, cMeHeTe, KoraTo e
cTyaeHa)

* accesorii in functie de model
(detasabil, schimbati cand este rece)

- * Dodatki, odvisno od modela

(odstranljivo, zamenjajte, ko se ohladi)
* nastavci ovise o modelu (moze se
ukloniti, promijenite kad je hladno)
* nastavci zavise od modela (moze se
skinuti, zamijenite kad je hladno)

* Hari ja kamm: enne kasutamist
eemaldage juustest pusad

* Sepetys ir $ukos: prie$ naudodami
iSraizgykite plaukus

* Suka un kemme: pirms lietosanas
atsketiniet matus

« * Szczotka i grzebien: rozplacz wiosy

przed uzyciem

* Pouzijte kartac a hieben: Pred
pouzitim vlasy rozéeste

* Kefe és fésti: hasznalat el6tt fésilje ki
a csomokat a hajbdl

* YeTKa 1 rpebeH: paspeluerte KocaTa
npeav ynotpeba

* Periati si pieptdnati: descurcati parul
inainte de utilizare

« * Pocesite: Pred uporabo lase raz¢esite

* Cetka i ¢esalj: rad¢esljajte kosu prije
uporabe

* Cetka i ¢esalj: ras¢edljajte kosu prije
upotrebe

Ettevaatust! Kasutage seadet alati
thega komplekti kuuluvatest tarvikut-
est (liugur — kamm - hari)

Démesio. Visada naudokite jrenginj

su vienu i$ pateikty priedy (slankiklis -
Sukos - Sepetys)

Uzmanibu! Vienmeér lietojiet ierici kopa
ar kadu no komplekta ieklautajiem
piederumiem (slidnis - kemme - birste)
Uwaga: zawsze uzywac urzadzenia
zjednym z dofgczonych akcesoriow
(suwak — grzebien - szczotka)
Upozornéni: Spotiebic¢ vzdy pouzive-
jte s jednim z dodanych pfislusenst-
vi(posuvnik — hieben — kartac)
Vigyézat: A késziiléket mindig valame-
lyik mellékelt tartozékkal hasznélja(ha-
jsutévas, fésd, kefe).

BHumaHwue: Bunarn nsnonssante
YCTPOWCTBOTO C €ANH OT
npefocTaBeHnTe akcecoapy (Mnb3aray
- rpebeH - yeTKa)

Atentie: Utilizati intotdeauna dispozi-
tivul cu unul dintre accesoriile furniza-
te(accesoriu glisant - pieptene - perie)
Pozor: Napravo vedno uporabite z
enim od priloZenih pripomockov
(drsnik - glavnik - krtaca)

Oprez: Uredaj uvijek upotrebljavajte

s jednim od isporucenih doda-
taka(klizac - ¢esalj - Cetka)

Oprez: Uvijek koristite uredaj sa jednim
od isporucenih dodataka (kliza¢ - ¢esalj -
Cetka)



- Siekiant papildomos apsaugos, rekomenduojama j vonios elektros grandine
jtraukti liekamosios srovés jtaisg (RCD) su normine liekamaja darbine srove,
kuri nevirsija 30 mA. Patarimo kreipkités j asmenj, diegiantj jranga.

- Nudegimo pavojus. Prietaisa laikykite maZzameciams vaikams nepasiekiamoje
vietoje, ypac naudojimo metu ir kai prietaisas paliekamas atveésti.

- Kai prietaisas yra prijungtas prie elektros maitinimo tinklo, niekada jo
nepalikite be priezidros.

- Visada prietaisa dékite ant stovo, o jei jo néra, dékite ant karsciui atsparaus
ir stabilaus, bei lygaus pavirsiaus.

- Taciau aparatas turi bati instaliuotas ir naudojamas laikantis jasy 3alyje
galiojanciy standarty.

« |SPEJIMAS: negalima naudoti jrenginio 3alia vonios, duso,
prausyklés ar kity indy, kuriuose yra vandens.

- Sis aparatas néra skirtas naudoti asmenims (taip pat vaikams), kuriy
fizinés, jutiminés arba protinés galimybés yra ribotos, taip pat asmenims,
neturintiems atitinkamos patirties arba ziniy, iSskyrus tuos atvejus, kai uz
ju sauguma atsakingi asmenys uztikrina tinkama priezitra arba jie i$ anksto
gauna instrukcijas dél $io aparato naudojimo. Vaikai turi bati priziGrimi,
uztikrinant, kad jie nezaisty su aparatu.

« Prietaisg naudojant vonioje, po naudojimo butina i$ elektros lizdo istraukti
prietaiso kistuka, nes buvimas arti vandens kelia pavojy net isjungus prietaisa.

- §j prietaisg gali naudoti 8 mety bei vyresnio amziaus vaikai ir sutrikusiy
fiziniy, jutimo ar protiniy gebéjimy arba neturintys patirties ir ziniy asmenys,
jei jie priziGrimi arba jiems paaiskinama, kaip saugiai naudotis prietaisu, ir
jie supranta susijusius pavojus. Vaikams zaisti su prietaisu negalima. Vaikai
negali be priezidros valyti prietaiso arba atlikti jo technine prieZidra.

- Jei maitinimo laidas pazeistas, gamintojas, centras, kuris yra jgaliotas atlikti
priezilrg po pardavimo, arba panasios kvalifikacijos asmenys ji turi pakeisti,
kad nebuty pavojaus.

- Ne naudokite aparato ir kreipkités i centra, igaliotg atlikti priezitra po
pardavimo, jeigu aparatas nukrito ir neveikia kaip paprastai.

- Aparate yra instaliuota karsciui jautri apsaugos sistema. Aparatui perkaitus
(pavyzdziui, dél uzsikimsusiy galiniy groteliy), aparatas automatiskai
iSsijungia: kreipkités i centra, jgaliotg atlikti priezitra po pardavimo.

« Aparatas turi bati iSjungtas i$ tinklo: pries ji valant ir atliekant prieziaros
darbus, sutrikus veikimui, baigus ji naudoti.

- Ne naudokite aparato, jei laidas pazeistas.

« Nenardinkite jo i vandeni ir neplaukite net valydami.

« Nelaikykite drégnomis rankomis.

« Nelaikykite uz jkaitusio korpuso, bet uz rankenos.

« Neisjunkite traukdami uz laido, bet istraukite kiStuka is lizdo.

« Nenaudokite elektrinio ilgiklio.

« Nevalykite su Sveiti mui skirtomis ar korozija sukelian¢iomis priemonémis.

- Nenaudokite esant Zemesnei nei 0°C ir auk$tesnei nei 35°C temperaturai.

- Plaukai turi bati issukuoti, Svaras ir sausi.

GARANTUJA:

JUsy aparatas skirtas tik naudojimui namuose. Jo negalima naudoti
profesiniams tikslams.
Neteisingai naudojant, garantija nebéra taikoma ir tampa negaliojanti.

PRISIDEKIME PRIE APLINKOS APSAUGOS!
E ® Jasy aparate yra daug medziagy, kurias galima pakeisti i pirmines

zaliavas arba perdirbti.
=) Nuneskite ji i surinkimo punkta arba, jei jo néra, i centra, kuris yra
igaliotas atlikti priezitra, kad aparatas buty perdirbtas

Sias instrukcijas taip pat galima rasti ir maisy svetainéje www.rowenta.com.

DROSIBAS NORADIJUMI

« Jasu drosibai, Sis aparats atbilst noteiktajam normam un noteikumiem
(zemsprieguma direktiva, elektromagnétiska saderiba, apkartéja vide ...).

« Izmantosanas laika aparata piederumi klast loti karsti. Izvairieties no to
saskares ar adu. Parliecinieties, lai baro3anas kabelis nekad n’eatrastos
kontakta ar karstam aparata dalam.

- Parliecinieties, ka elektroinstalaciju spriegums atbilst jisu aparata
parametriem.

Pirms izmantoJanas uzmanigi izlasiet lietoJanas
instrukciju un ari droJibas noradijumus.

- jebkura nepareiza pieslégsana var izraisit neatgriezeniskus bojajumus,

kurus garantija nesedz.

« Papildu aizsardzibai elektriskaja kédé, kas apgada vannas istabu, ieteicams
uzstadit paliekosas stravas ierici (RCD), kuras paliekosas darbibas strava
neparsniedz 30 mA. Palldziet uzstaditaja padomu.

- Apdedzinasanas draudi. Uzglabat ierici bérniem nepieejama vieta, jo ipasi
tas lietosanas un atdzesésanas laika.

- Nekad neatstat ierici bez uzraudzibas, kad ta pievienota barosanas avotam.

- Vienmér novietot ierici uz karstumizturigas, stabilas un lidzenas virsmas
kopa ar paliktni, ja tads ir ieklauts komplektacija.

- lerices uzstadisana un izmantosanajaveic saskana ar jasu valsti spéka
esosajiem standartiem.

- BRIDINAJUMS: neizmantojiet 3o ierici vannas, dusas, baseinu vai
citu tvertnu, kas satur Gdeni, tuvuma. @’

- $0 aparatu nav paredzéts izmantot personam (ieskaitot bérnus), E}
kuru fiziskas, sensoras vai garigas spéjas ir ierobezotas, vai
personam, kuram trakst pieredzes vai zinasanu, iznemot gadijumus, kad
par vinu drosibu atbildiga persona ierices izmantosanas laika Sis personas
uzrauga vai ir sniegusi informaciju par ierices izmantosanu. Pieskatiet
bérnus un parliecinieties, ka tie nespéléjas ar aparatu.

- Ja ierice tiek izmantota vannas istaba, péc lietosanas atvienojiet to no
stravas, jo idens tuvums rada briesmas pat, ja ierice ir izslégta.

- So ierici var lietot bérni no 8 gadu vecuma un cilvéki ar ierobezotam
fiziskam, sensoram vai garigam spé&jam, ka ari tadi, kam trakst pieredzes
un zinasanu, ja vien vini darbojas kadas citas, par vinu drosibu atbildigas
personas uzraudziba vai ir sanémusi noradijumus attieciba uz to, ka 3o
ierici drosi lietot, un apzinas ar to saistitos riskus. Bérni ar 3o ierici nedrikst
spéléties, ka ari bez uzraudzibas veikt tas tiriSanu un apkopi.

- Jabarosanas vads ir bojats, tas jaaizvieto raZzotajam, garantijas apkalposanas
servisam vai personai ar lidzigu kvallfikaciju, lai izvairitos no iespéjamam
briesmam.

» Neizmantojiet aparatu un sazinieties ar autorizéto servisu, ja jasu ierice ir
nokritusis zemé un/vai ta darbojas ar traucé&jumiem.

- Aparats ir aprikots ar termiskas droSibas sistému. Parkarsanas gadijuma
(kas notikusi, piemé ram, aizmugures rezga aizsérésanas dé!) sazinieties ar
tehniskas apkopes centru.

« Aparats jaizslédz: pirms tirisanas un apkopes, nepareizas funkcionésanas
gadijuma, tiklidz Jas esat beidzis to lietot.

« Nelietojiet, ja bojats stravas vads.

- Nemérciet udent vai ne lieciet zem tekosa tdens pat tirisanas nolaka.

« Neturiet to mitras rokas.

- Neturiet aiz korpusa, kas ir karsts, bet aiz roktura.

- Neatvienojiet no stravas, raujot aiz vada, bet gan velkot aiz kontaktdaksas

- Neizmantojiet elektrisko pagarinataju.

« Netiriet ierici ar abraziviem vai koroziviem lidzekliem.

« Nelietojiet to pie temperatiras, kas zemaka par 0°C un augstaka par 35°C.

- Matiem jabut izkemmeétiem, tiriem un sausiem.

GARANTIJA

Sis aparats ir paredzéts lietosanai tikai majas apstaklos. To nedrikst izmantot
profesionalos noltkos. Nepareizas izmantosanas gadijuma garantija k!Gst
par nederigu un spéka neesosu.

PIEDALISIMIES VIDES AIZSARDZIB!
E@Ierices razoSana izmantoti vairaki materiall, kas ir lietojami

atkartoti vai otrreiz parstradajami.
S Nododiet ierici elektroieri¢u savakianas punkta vai autorizéta
servisa centra, lai nodrosinatu tas parstradi.

Sis instrukcijas ir pieejamas ari masu majas lapa www.rowenta.com.

Przeczyta¢ uwaznie instrukcjfl obstugi oraz zalecenia
bezpieczenstwa przed pierwszym uzyciem.

ZALECENIA BEZPIECZENSTWA

-Dla Twojego bezpieczenstwa, urzadzenie to spetnia wymogi
obowiazujacych norm i przepiséw (Dyrektywy Niskonapieciowe, przepisy
z zakresu kompatybilnosci elektromagnetycznej, normy srodowiskowe ...).

+ W czasie uzywania urzadzenia, jego akcesoria bardzo sie nagrzewaja. Unikaj
kontakt\J ze skora.

Dopilnuj, aby kabel zasilajacy nigdy nie dotykat nagrzanych czesci urzadzenia.

- Sprawdz, czy napiecie Twojej instalacji elektrycznej odpowiada napieciu
urzadzenia.

- Kazde nieprawidtowe podlaczenie moze spowodowad nieodwracalne
szkody, ktoére nie sa pokryte gwarancja.

- Wskazane jest dodatkowe zabezpieczenie instalacji elektrycznej w tazience
za pomoca wyltgcznika réznicowopradowego o czutosci nie wiekszej niz 30
mA. O doktadne wskazéwki nalezy zwrdcic sie do elektryka.

- Ryzyko poparzen. Przechowuj urzadzenie poza zasiegiem matych dzieci,
szczegodlnie podczas uzywania i chtodzenia.

- Gdy urzadzenie jest podfaczone do zasilania, nigdy nie pozostawiaj go bez
nadzoru.

- Zawsze umieszczaj urzadzenie na podstawie, jesli taka jest, znajdujacej sie
na stabilnej, ptaskiej, zaroodpornej powierzchni.

« Instalacja urzadzenia i jego uzycie musza by¢ zgodne z normami
obowiazujacymi w Twoim kraju.

« OSTRZEZENIE: nie nalezy uzywa¢ urzadzenia w poblizu wanny,
prysznica, basenu i innych zbiornikéw wodnych.

« Urzadzenie to nie powinno by¢ uzywane przez osoby (w tym %}
przez dzieci), ktérych zdolnosci fizyczne, sensoryczne lub u
mysiowe sg ograniczone, ani przez osoby nie posiadajace odpowiedniego
doswiadczenia lub wiedzy, chyba ze osoba odpowiedzialna za ich
bezpieczenstwo nadzoruje ich czynnosci zwigzane z uzywaniem urzadzenia
lub udzielila im wczeéniej wskazéwek dotyczacych jego obslugi. Nalezy
dopilnowa¢, aby dzieci nie wykorzystywaty urzadzenia do zabawy.

« Jezeli korzystasz z urzadzenia w tazience, po kazdym uzyciu pamietaj o
odtaczeniu go od zrédta zasilania. Ze wzgledu na bliskos¢ wody, istnieje ryzyko
porazenia pradem, nawet jezeli urzadzenie jest wytaczone.

« Urzadzenie moze by¢ uzywane przez dzieci powyzej 8 roku zycia oraz osoby
o ograniczonych zdolnosciach fizycznych, czuciowych i umystowych oraz
osoby nieposiadajgce stosownego doswiadczenia lub wiedzy wyfgcznie
pod nadzorem albo po otrzymaniu instrukgji dotyczacych bezpiecznego
korzystania z urzadzenia. Dzieci nie powinny wykorzystywac urzadzenia
do zabawy. Czyszczenie oraz czynnosci konserwacyjne nie powinny by¢
przeprowadzane przez dzieci bez nadzoru dorostych.

+ W razie uszkodzenia przewodu zasilajacego, powinien on by¢ wymieniony
u producenta, w punkcie serwisowym lub przez osoby o réwnowaznych
kwalifikacjach, w celu unikniecia zagrozenia.

« Nie uzywaj urzadzenia i skontakrui sie z Autoryzowanym Centrum
Serwisowym, gdy: urzadzenie upadto lub nie funkcjonuje prawidtowo.

+ Urzadzenie jest wyposazone w zabezpieczenie termiczne. W razie
przegrzania (spowodowanego, na przyktad, zabrudzeniem tylnej kratki)
urzadzenie wyfaczy sie automatycznie. Zglos sie do centrum obslugi
serwisowe;j.

« Urzadzenie powinno by¢ odtaczane od zrédta zasilania: przed myciem
i konserwacja, w przypadku nieprawidtowego dziatania, zaraz po
zakonczeniu jego uzywania.

« Nie uzywaj urzadzenia jesli kabel jest uszkodzony

- Nie zanurzaj urzadzenia w wodzie ani nie wktadaj go pod biezgcg wode,
nawet w celu jego umycia.

+ Nie trzymaj urzadzenia mokrymi rekoma.

« Nie trzymaj urzadzenia za goraca obudowe, ale za uchwyt.

« Aby wytaczy¢ urzadzenie z sieci, nie pociagaj za kabel, ale za wtyczke.

« Nie stosuj przedklzaczy elektrycznych.

« Do mycia nie uzywaj produktéw szorujacych lub powodujacych korozje.

« Nie uzywaj w temperaturze ponizej 0°C i powyzej 35°C.

- Wtosy musza byc rozczesane, czyste i suche.

GWARANCJA

Twoje urzadzenie przeznaczone jest wytacznie do uzytku domowego. Nie
moze by¢ stosowane do celéw profesjonalnych. Gwarancja traci waznosé¢ w
przypadku niewfasciwego uzytkowania urzadzenia.

BIERZMY CZYNNY UDZIAL W OCHRONIE SRODOWISKA.
E @® Twoje urzadzenie jest zbudowane z materiatéw, ktére moga by¢

poddane ponownemu przetwarzaniu lub recyklingowi.

W tym celu nalezy je dostarczy¢ do wyznaczonego punktu zbiorki.

Nie nalezy go umieszczac¢ z innymi odpadami komunalnymi.
Pomézmy chroni¢ srodowisko naturalne.
Twoje urzadzenie jest zaprojektowane do pracy przez wiele lat. Kiedy
jednak zdecydujesz sie je wymieni¢, nie zapomnij pomysle¢ o tym, w jaki
sposéb mozesz pomdc chroni¢ srodowisko, pozwalajac na jego ponowne
wykorzystanie, recykling lub odzysk w inny sposéb. Zuzyty sprzet elektryczny
i elektroniczny moze zawiera¢ szkodliwe substancje, ktére moga miec
niekorzystny wptyw na srodowisko oraz zdrowie ludzkie.
Ta etykieta wskazuje, ze produktu nie wolno wyrzuca¢ razem z odpadami
domowymi. Zabierz go do punktu zbiérki, do dystrybutora przy zakupie
nowego réwnowaznego produktu lub zatwierdzonego centrum
serwisowego do przetwarzania.
Przed utylizacja urzadzenia nalezy wyja¢ baterie i pozbyc¢ sie jej zgodnie z
lokalnymi przepisami.
Jesli masz jakiekolwiek pytania, skontaktuj sie ze sprzedawca produktu, ktéry
powie ci, co masz robic.

Instrukcja dostepna jest takze na stronie internetowej: www.rowenta.com.

Prectéte si pozorné navod k pouziti a bezpecnostni instrukce
pred tim, nez pfistroj poprvé pouzijete.

BEZPECNOSTNi RADY

« V zadjmu vasi bezpecnosti je tento pfistroj ve shodé s pouzitelnymi normami
a predpisy (smérnice o nizkém napéti, elektromagnetické kompatibilité,
zivotnim prostredi...).

« Béhem pouzivani je prislusenstvi pfistroje velice horké. Vyvarujte se
jeho styku s pokozkou. Dbejte, aby se elektrické napdjeni a $ndra nikdy
nedotykali horkych &asti pristroje.

- Pfesvédcte se, zda napéti vasi elektrické zdsuvce odpovida napéti vaseho
pfistroje.

- Pii jakémkoli chybném pfipojeni k siti mize dojit k nevratnému poskozeni
pfistroje, na které se nevztahuje zaruka.

«V zdjmu dalsi ochrany doporucujeme instalovat do elektrického
obvodu k napdjeni koupelny zafizeni pro zbytkovy proud s nominalnim
zbytkovym provoznim proudem niz3im nez 30 mA. Instalaci konzultujte s
elektroinstalatérem.

- Riziko popaleni. Pfistroj udrzujte mimo dosah malych déti, zejména béhem
pouzivani a ochlazovani.

- Nikdy nenechavejte pfistroj bez dozoru, pokud je pfipojen k pfivodu energie.

- P¥istroj spolu s pfipadnym stojanem pokladejte na tepelné odolny, stabilni
a rovny povrch.

- Instalace vaseho pfistroje musi spliovat podminky norem platnych ve vasi
zemi. )

- VYSTRAHA: Nepouzivejte tento spotiebi¢ v blizkosti van, sprch,
umyvadel nebo jinych néddob s vodou.

- Tento pristroj nenl urcen k tomu, aby ho pouzfvaly osoby (v¢etné déti, jejichz
fyzické, smyslové nebo dusevnl schopnosti jsou snizené, nebo osoby bez
patfi¢nych zkusenosti nebo znalosti, pokud na né nedohlizi osoba odpovédnd
za jejich bezpecnost. Na déti je tfeba dohlizet, aby si s pistrojem nehrdly.

« Pouzivate-li spotiebi¢ v koupelné, po pouziti jej neprodlené vypojte ze
zasuvky, protoze blizkost vody predstavuje nebezpedi i v pfipadé, ze je
spotrebi¢ vypnuty.

- Tento spotrebi¢ smi byt pouzivan détmi ve véku od 8 let, stejné jako
osobami se snizenymi fyzickymi, smyslovymi nebo dusevnimi schopnostmi
nebo bez zkusenosti a znalosti, pokud jsou pod dohledem nebo byly
instruovany o bezpecném pouziti spotiebice a chapou rizika, k nimz mize
dojit. Dé&ti si se spotiebicem nesméji hrat. Cisténi a uzivatelskou Gdrzbu
nesmi provadét déti bez dozoru.

-V pfipadé, Ze je napéjeci siilira poskozena, nechte ji z bezpe¢nostnich
dlvodll vyménit u vyrobce, v autorizované zarucni a pozaru¢ni opravné,
pfipadné opravu svérte osobé s odpovidajici kvalifikaci.

- Pristroj nepouzivejte a obratte se na autorizované servisni stfedisko, pokud:

- pfistroj spadl na zem

- pfistroj fadné nefunguje

« Tento pfistroj je vybaven tepelnou pojistkou. V pflpadé prehfati
(zpGsobeného napf. zanesen Im zadnf mflzky) se pfistroj automaticky
vypne: obratte se na autorizovanou zaru¢nl a pozéarucnl opravnu.

« PFistroj musi byt odpojen:

- pfed jeho ¢isténim a udrzbou,

- v pfipadé jeho nespravného fungovani,

- a jakmile jste jej prestali pouzlvat.

« Pfistroj nepouzlvejte, je-li poskozeny elektricky napdjec kabel

- Pfistroj neponofujte do vody (ani pfi jeho ¢isténi)

« PFistroj nedrzte vihkyma rukama.

- Pfistroj drzte pouze za rukojet, télo pfistroje mize byt horké.

- Pfi odpojovani ze slté netahejte za pflvodnl $ndru, ale za zastrcku

« Nepouzivejte elektricky prodluzovaci kabel.

- K ¢isténi nepouzivejte brusné prostiedky nebo prostiedky, které mohou
zpUsobit korozi.

« Piistroj nepouzivejte pfi teplotach nizsich nez 0°C a vyssich nez 35°C.

- Vlasy musi byt rozcesane, ciste a suche.

ZARUKA

Tento pfistroj je urcen vyhradné pro pouziti v domécnosti. Pfistroj neni

ur¢en k pouzivani v komer¢nich provozech. V pfipadé nespravného pouziti
pfistroje zanika zaruka.

PODILEJME SE NA OCHRANE ZIVOTNIHO PROSTREDI!
X @ Vés piistroj obsahuje ¢etné materialy, které Ize zhodnocovat nebo

recyklovat.
2 Svéite jej sbérnému mistu nebo, neexistuje-li, smluvnimu servisnimu
stredisku, kde s nim bude nalozeno odpovidajicim zplsobem.

Tyto instrukce jsou k nahlédnuti také na nasich strankach www.rowenta.cz

Hasznélat el6tt olvassa el figyelmesen a hasznalati
utmutatoét és a biztonsagi el6irasokat.

BIZTONSAGI TANACSOK

<Az On biztonsaga érdekében ez a késziilék megfelel a hatélyos
szabvanyoknak és szabalyozasoknak (kisfeszlltségre, elektromagneses
kompatibilitasra, kornyezetvédelemre stb. vonatkozo iranyelvek).

« Hasznélat soran a készillék tartozékai felforrésodnak. Keriilje a bérrel
valé érintkezést. Mindig bizonycsodjon meg arrél, hogy a tapkdbel nem
érintkezik a készlilék meleg részeivel.

- Ellenérizze, hogy elektromos haldzatdnak fesziiltsége megegyezik a
késziilék tapfesziltségével.

» Minden csatlakoztatasi hiba javithatatlan karokat okozhat, amelyeket a
garancia nem fed.

- A fokozott biztonsdg érdekében javasoljuk, hogy szereltessen be
furdészobajaba 30 mA-t meg nem haladé RCD aramkort. Tovabbi
informacidért forduljon szerel6hoz.

-Egésveszély. A késziiléket tartsa tavol kisgyermekektél, elsésorban
hasznalat és lehdlés kozben.

- Miutan a késziiléket az dramellatashoz csatlakoztatta, soha ne hagyja
felligyelet nélkdl.

- A késziléket, ha van, mindig az allvanyra helyezze, és h6allg, stabil feluletre.

« Ugyanakkor a késziilék beszerelése és haszndlata eleget kell tegyen az

orszagaban hatdlyos szabvanyoknak. »

« FIGYELEM: ne hasznalja a késztiléket flird6kad, zuhanyzok, mosdok ﬁ)
és egyéb, vizet tartalmazé edények kdzelében!

« Tilos a késziilék hasznalata olyan személyeknek (beleértve a gyerekeket is),
akiknek fizikai, érzékelési vagy szellemi képességeik korlatozottak, valamint
olyan személyeknek, akik nem rendelkeznek a készllék hasznélatéra
vonatkozé gyakorlattal vagy ismeretekkel. Kivételt képeznek azok a
személyek, akire egy, a bitonsagukért felel6s személy feliigyel, vagy akikkel
ez a személy el6zetesen ismertette a késziilék hasznélatdra vonatkozo
utasitasokat. A gyerekek ne jatsszanak a késziilékkel.
Ha a késziléket flird6szobdban hasznalja, hasznalat utan huzza ki, mivel a
viz kdzelsége még akkor is veszélyt jelent, ha a készulék ki van kapcsolva.
A késziiléket 8 év feletti gyermekek és csokkentett fizikai, érzékszervi
vagy mentalis képességekkel rendelkezé, illetve gyakorlat és tudas nélkuli
személyek csak feliigyelet mellett, illetve akkor haszndlhatjak, ha utmutatést
kaptak a készilék biztonsdgos haszndlatardl és megismerték a velik jard
veszélyeket. A gyerekek soha ne jatssznak a késziilékkel A gyerekek feltigyelet
nélkil soha ne végezzenek takaritast vagy karbantartast a késziléken!

« Abban az esetben, ha a tédpkabel megséril, ezt a gyarténak, az
lgyfélszolgélat alkalmazottjanak, vagy egy hasonlé képzettségil
szakembernek kell kicserélnie, a balesetek elkeriilése érdekében.

+ Akovetkez6 esetekben ne haszndlja a késziiléket, és vegye fel a kapcsolatot
egy hivatalos szervizkdzponttal: ha a késziilék leesett és hibasan mukaédik.

« A készilék h6védelmi rendszerrel van elldtva. Tulmelegedés esetén
(példaul a hatso racs eldugulasa kdvetkeztében) a késziilék automatikusan
kikapcsol: forduljon a szervizkdzponthoz.

« Huzza ki a késziilék csatlakozodugaszat a kovetkezé esetekben: tisztitas és
karbantartés el6tt, mékodési rendellenesség esetén, amint befejezte hasznélatét

- Ne hasznalja a késziiléket, ha a tapkabel megsériilt.

- Ne meritse vizbe és ne tartsa viz ald, még tisztitas esetén sem.

- Ne fogja meg nedves kézzel.

+ Ne a boritasanél (amely felmelegedhet), hanem a fogantyujanal fogva
nyuljon a késziilékhez.

« Aramtalanitaskor ne a kabelnél fogva, hanem a dugasznal fogva htua ki a
késziiléket.

« Ne hasznaljon elektromos hosszabbitét.

« Ne tisztitsa surolé vagy maré hatasu termékekkel.

« Ne hasznalja 0°C alatti vagy 35°C feletti h6mérsékleteken.

- A hajat szet kell fesulni, annak tisztanak es szaraznak kell lennie.

GARANCIA

A készilék kizarélag otthoni hasznélatra alkalmas. Nem hasznélhaté
professzionalis célokra.
A garancia érvényét veszti nem medfelel6 hasznalat esetén.

VEGYUNK RESZT A KORNYEZETVEDELEMBEN!
ﬁ@ Az On késziilékeszamos értékesithetd vagy Ujrahasznosithaté

anyagat tartalmaz.
A medfeleld kezelés végett, késziilékét adja le egy gyiijtéhelyen
vagy, ennek hidnyaban, egy hivatalos szervizkdzpontban.

Ezen GUtmutatasok weboldalunkon is elérheték: www.rowenta.com.

Mpean ynotpeba npoyeteTe BHUMETEIHO MHCTPYKLMATA
3a non3BaHe, KakTo U yKa3aHuATa 3a 6e3onacHocr.

MPEMOPDBKWN 31 BE3OMNACHOCT

- 3aBaLuaTa 6e30MacHOCT TO3 ypes CbOTBETCTBA Ha CTAHAAPTUTE U Ha fielicTBaLLaTa
HopMaTuBHa ypeaba (HuckoBonrosa AMpeKTBa, [IMpeKTIBa 3a efleKTpoMarHuTHa
CbBMECTMOCT, [IMpeKTMBa 3a OMa3BaHe Ha OKOMHaTa cpeda v ap.).

- [pucTaBKMTE Ha ypepaa ce HarpsaBaT CUITHO Mo BpeMe Ha paboTa. M3bsreaiite

KOHTAKT C KOXaTa. YBepeTe ce, ye 3axpaHBalyaT kaben He ce fjonupa Ao

ropeLynTe YacTu Ha ypega.

MpoBepeTe fann 3axpaHBaHETO Ha ypefa OTrOBOPA Ha enekTpuuyeckata

BU Mpexa. HenpaBmiHOTO 3axpaHBaHe MOXe fa NPUYMHU HeobpaTMMm

noBpeau, KOUTO He ce MOKPUBAT OT rapaHumaTa.

3a fonbAHWTENHa 3aLyMTa, MOHTUPAHETO Ha YCTPONCTBO 3a AndepeHumanHa
3awmTa (YO3), KoeTo Mma HOMMHaNeH ocTaTbyeH TOK, HeHafBMLIaBaLlY
30 mA, ce npenopbyBa Npw efekTpo3axpaHBaHe Ha 6aHATa. OHCYNTVpaTe
ce TeXHUIK.

- OnacHocT oT usrapsaHe. [lpbKTe ypeaa aaned ot feua, 0cobeHo no Bpeme
Ha ynoTpeba 1 fjoKaTo ce oxaau.
Hukora He ocTtaBaliiTe ypeaa 6e3 HaA30p KOrato e BKJOYEH B
€neKTPo3axpaHBaHETO.
BuHarn noctaBanTe ypega CbC CTOMKaTa (ako uma TakaBa) BbpXy
OrHeymnopHa, cTabunHa n paBHa NOBbPXHOCT.
W HcTanupaHero Ha ypefa 1 13Mofi3BaHeToO My TpsAbBa ia OTroBapAT Ha
JencTBalmTe CTaHJapTN BbB BallaTta AbpKaBga.
MPEOYNPEXAEHWE: He n3non3saite To3u ypen 61130 [0 BaHW,
AyLlloBe, 6aceiHu Unu apyrn CbhoBe, CbabpKallyn Boga. @:’
YpenbT He e npefBuaeH Aa 6bAe M3non3BaH oT inua (BKNOUUTENTHO
oT feua}, unmro Gpr3nYecKn, CETVBHM UM YMCTBEHN CMOCOOHOCTY
Ca orpaHuyeHu, unm nuua 6e3 onuT 1 3HaHNA OCBEH aKO OTFOBOPHO 3a
TAXHaTa 6e30MacHOCT nuue HabnoaaBa 1 JaBa NpeaBapuUTENHY yKasaHua
OTHOCHO Mon3BaHero Ha ypefa. HarnexxpanTe feuarta, 3a fja ce yBepuTe, ye
He UrpasT c ypefa.
Korato ypeabT ce m3nonsea B 6aHsA, M3KNOUYETE TO OT KOHTaKTa Ha
enekTprnyeckata mpexa cnep ynotpeba, Tbii Kato 6nm3ocTTa C BoAa
npencTaBnABa PUCK, fOPY aKo CaMUAT ype[ e U3KoYveH oT OyToHa.
To3wn ypen MOXe Aa ce 13nosn3Bsa OT Jela Haj 8 roauHM 1 LA € orpaHUuYeHn
br3nyYecKn, CETUBHM UM YMCTBEHM CNOCOOHOCTM, MM NLa 6e3 OnunT 1 3HaHWKS,
aKo ca NnocTaBeHu nog HabnoaeHvie vy 6bAaT UHCTPYKTMPaHU 3a 6e3onacHaTa
My yrnoTpeba, n pa3bupat onacHoctute. C ypefa He TpA6Ba fia C1 UrpaT feLa.
[la He ce U3BbPLLBA NMOYNCTBAHE 1 NOAAPBKKA OT AeLia, OCTaBeHM 6e3 Haaz3op.
AKko 3axpaHBawuAT Kaben e noBpepeH, 3aja usberHete BCAKAKBM
puckoBe, T TpAGBaja 6blle CMeHeH OT NPOW3BOANTENS, OT CepBM3a 3a
rapaHUMOHHO 06C/yKBaHe MM OT LA CbC CXOfHa KBanuduKaums.
He n3nonseaiiTe ypefa u ce cBbpxeTe C 0406peH CepBU3eH LEHTbP, B
cNlyyaid ve ypebT e nagan unm He paboTn HOpPMasHo.
YpenbT npuTexaBa cucTeMa 3a 3aljuta oT nperpasBaHe. B cnyvan Ha
nperpsABaHe, Ab/KalWO Ce Hanpumep Ha 3aMbpcABaHe Ha 3ajHaTa
pelueTKa, ypeabT aBroMaTMUHO Ce U3KIYBa: 06 bpHETE Ce KbM CEPBY3 3a
rapaHUMOHHO 06CyKBaHe.
YpepnbT TpaAbBa fa 6bAe M3K0UeH OT 3axpaHBaHero: npean NoYncTBaHe u
BCAKAKBY NOMPaBKW/NOAAPBKKA, MPU HeNpaswiHa paboTa, BegHara cnep
KaTo NpuKsounTe paboTa C Hero.

« He n3non3gaiite ypeaa, ako kabenbT e noBpeaeH

+ He noTanaiTe n He muiATe C BOAa AOPU NPY NOYNCTBAHE.

+ He xBaluaviTe ¢ MOKpH pbLie.

» He xBawanTe 3a Kopnyca, KOWTO Ce HarpsBa, a 3a ApPbXKarTa.

« He gbpnaiite 3axpaHBaLLyis kaben, a Lencena, 3a ja ro U3KIUmTe OT MpeXara.

« He n3nonssante ygbmxuren.

- He n3nonseaite abpasvBHU Uy KOPO3MBHM NMpenapaTti 3a NOUYNCTBAHE.

- He n3nonseante npu TemnepaTtypa no-Hucka ot 0°C n no-sncoka ot 35°C.

- Kocata TpsabBa ga e cpecaHa,, YicTa u cyxa.

FAPAHUUA

To3u ypeq e npeAHa3HaueH camo 3a JamalliHa yrnoTpeba. He e npeaHasHaueH 3a
npodecroHanH uenw. fapaHuysTa ce obe3cunea npy HenpaswaHa ynotpeba.

DA YYACTBAME B OMNMA3BAHETO HA OKOJIHATA CPEA!
K ® YpennT e M3paboTeH OT pa3fUHM MaTepuanu, KOUTO MoraT fja ce

npefagaT Ha BTOPUYHN CYPOBUHIN WA Aa Ce peLmKnpar.
Mpepante ro B crneuuaneH LEHTbP WKW, akKo HAMA TakbB, B
onob6peH cepBu3, 3a fa Oblie NpepaboTeH.

Te3n NHCTPYKUMN MoraT Aia 6bAaT HaMepeHM CbLO U Ha HawnA yebcant
www.rowenta.com

Tainte de folosire, dtiti cu atentie atat modul de utilizare
cat si recomandarile de securitate.

RECOMANDARI DE SECURITATE

« Pentru siguranta dumneavoastra, acest aparat este conform normelor si
reglementarilor aplicabile (directivele privind echipamentele de joasa
tensiune, compatibilitatea electromagnetica, mediul inconjurator, etc.).

« Accesoriile aparatului se incalzesc foarte tare in timpul utilizarii. Evitati
contactul cu pielea. Asigurati-va ca niciodata cablul de alimentare sa nu tie
in contact cu partile calde ale aparatului.

- Verificati ca tensiunea instalatiei dumneavoastra electrice sa corespundd cu
cea a aparatului dumneavoastra.

- Conectarea la o tensiune necorespunzatoare poate provoca dalne
permanente care nu sunt acoperite prin garantie.

« Pentru protectie suplimentara, se recomanda instalarea in cadrul circuitului
electric care alimenteaza baia a unui dispozitiv de curent rezidual (DCR) in
cazul in care curentul rezidual nominal este de maxim 30 mA. Consultati un
electrician.

- Pericol de ardere. Nu ldsati aparatul la indemana copiilor mici, in special in
timpul utilizarii si racirii.

- Cand aparatul este conectat la sursa de alimentare, nu-I lasati niciodata
nesupravegheat.

- Amplasati intotdeauna aparatul impreund cu suportul, daca existd, pe o
suprafata plana, stabila si rezistenta la caldura.

- Instalarea gxJratului si utilizarea se trebuie sa tie, totusi, conforme normelor
n vigoare din tara dumneavoastra.

« AVERTISMENT: nu utilizati acest aparat langa bai, dusuri, chiuvete

sau alte recipiente care contin apa. @)

- Acest aparat nu a fost conceput pentru a fi folosit de persoane E:
(indusiv copii} cu copodtdti fizice, senzoriale seu mintale diminuata
sau de persoane fara experienta sau cunostinte privind utilizarea unor
aparate asemadnatoare. Exceptie constituie cazul in care aceste persoane
sunt supravegheate de a persoana responsabild de siguranta lor sau
au beneficiat din partea persoanei respective de instructiuni prealabile
referitoare la utilizarea aparatului. Este recomandata supravegherea
copiTior, pentru a va asigura ca acestia nu se joaca cu aparatul.

- Daca folositi aparatul in baie, scoateti-I din priza dupa utilizare, deoarece
aproprierea apei reprezinta un pericol chiar si atunci cand aparatul este oprit...

- Acest aparat poate fi folosit de copiii peste 8 ani si de persoanele cu
dizabilitati fizice, senzoriale sau mintale sau fara experienta in utilizare
numai sub supraveghere sau dacd au fost instruiti in folosirea aparatului
in siguranta si daca inteleg riscurile implicate. Nu Idsati copiii sa se joace
cu aparatul. Nu permiteti copiilor sa realizeze curatarea sau intretinerea
aparatului nesupravegheati.

- Daca cablul de alimentare este deteriorat, acesta trebuie sa fie inlocuit de
fabricant, de serviciul post-vanzare oi acestuia sau de cétre persoane cu o
calificare similara pentru evitarea unui pericol.

+ Nu utilizati aparatul dumneavoastrd si contactati un centru de service
autorizat daca: aparatul dumneavoastra a cdzut, dacd acesta nu
functioneaza normal.

- Aparatul este echipat cu un sistem de sigurantd termica. In caz de
supraincadlzire (datorata de exemplu infundarii grilei spate), aparatul se va
opri automat: contactati serviciul past-vanzara

- Aparatul trebuie scos din priza: inainte da opera~unile de curatare si
intretinere, in caz da functionare anormala, imediat dupa ce ati terminat
utilizarea acestuia.

+ Nu utilizat! aparatul in cazul in care cablul este deteriorat

« Nu scufundat! aparatul in apa si nu-l treceti sub apa nici macar pentru
curatare.

« Nu tineti aparatul cu mainile ude.

+ Nu apucati corpul aparatului care este cald, ci manarul acestuia.

« Pentru a scoate aparatul din priza, nu trageti da cablul de alimentare, d
apucati fisa.

« Nu utilizati un prelungitor electric.

- Nu curatati aparatul folosind produse abrazive sau coroziva.

- Nu utilizati aparatul la o temperatura sub 0°C si peste 35°C.

- Parul trebuie sa fie pieptanat, curat si uscat.

GARANTIE

Aparatul dumneavoastra este destinat exclusiv unei utilizari domestice.
Aparatul nu poate fi utilizat in scopuri profesionale. Garantia devine nula si
isi pierde valabilitatea in cazul unei utilizéri incorecte.

SA PARTICIPAM LA PROTECTIA MEDIULUI!

@ Aparatul dJmneovoastrda contine numeroase materiale
E valortftcobile sau reciclablle.
= Predati-Ila un punct de colectare sau, in lipsa acestuia, la un centru
de service outorlzat pentru a fi procesat in mod corespunzator.

Instructiunile sunt disponibile si pe website-ul nostru www.rowenta.com.

Pred vsako uporabo pazljivo preberite navodila
za uporabo ter varnostne nasvete.

VARNOSTNI NASVETI

« Za zagotavljanje vase varnosti ta naprava ustreza veljavnim standardom
in predpisom (direktive za nizko napetost, elektromagnetno zdruzZljivost,
okolje...).

« Med uporabo se pribor naprave zelo segreje. Izogibajte se stiku s koZzo.
Pazite, da napajalni kabel nikoli ne pride v stik z vro¢imi deli naprave.

- Preverite ali napajalna napetost vase elektri¢cne napeljave ustreza napetosti
naprave. Napacna prikljucitev na omrezje lahko povzroci nepopravljivo
skodo, ki ni vklju¢ena v garancijo.

+ V elektricnem tokokrogu kopalnice, katerega delovni diferencni tok ne
presega 30 mA, za dodatno varstvo priporo¢amo vgradnjo naprave na
diferencni tok (RCD). Za nasvet vprasajte monterja.

- Nevarnost opeklin. Napravo shranjujte izven dosega majhnih otrok, se
posebej med uporabo in ohlajanjem naprave.

- Ko je naprava priklju¢ena v elektri¢cno omreZje, je nikoli ne pustite brez nadzora.

- Napravo s pomocjo stojala (¢e je priloZzeno) vedno polozite na trdno ravno
podlago, ki je odporna na vrocino.

- Instalacija naprave in njena uporaba morata biti v skladu z veljavnimi
standardi v vasi drzavi.

» OPOZORILO: ne uporabljajte te naprave v blizini kopalnih kadi, prh,
umivalnikov in ostalih posod, ki vsebujejo vodo. @)

- Naprava ni predvidena za uporabo s strani oseb (kamor so vkljuceni EI
tudi otroci) z zmanjsanimi fizi¢nimi, ¢utilnimi ali dusevnimi
sposobnostmi, ali oseb, ki nimajo izkusenj z napravo, oziroma je ne poznajo,
razen Ce oseba, ki odgovarja za njihovo varnost, poskrbi za nadzor ali za
predhodno usposabljanje o uporabi naprave. Poskrbeti je treba za nadzor
otrok in prepreiti, da se igrajo z napravo.

- Kadar napravo uporabljate v kopalnici, jo po uporabi izkljucite, saj blizina
vode predstavlja nevarnost tudi, kadar je naprava izklju¢ena.

- Napravo lahko uporabljajo otroci stari 8 let ali ve¢ in osebe z zmanjsanimi
fizi¢nimi, senzornimi ali umskimi sposobnostmi ali brez izkusenj in znanja,
¢e so pod nadzorom ali delezni navodil v zvezi z varno uporabo naprave
in razumejo mozne nevarnosti. Otroci se z napravo ne smejo igrati. Pri
c¢is¢enju in vzdrzevanju otroci brez nadzora ne smejo biti prisotni.

- Ce je napajalni kabel naprave poskodovan, ga mora zaradi nevarnosti
elektricnega udara zamenjati proizvajalec, njegov pooblaseeni servis ali
ustrezno usposobljena oseba.

- Ne uporabljajte naprave in se obrnn& na pooblas¢en servisni center:

- v primeru padca naprave na tla.

- ¢e ne deluje pravilno.

- Naprava je opremljena s sistemom toplotne zascite. V primeru pregretja
(zaradi zamasitve zadnje reSetke) se naprava avtomatsko zaustavi: obrnn&
se na pooblasceni servis.

« Napravo morate izkljuciti z omreznega napajanja: pred cis¢enjem in
vzdrzevanjem, v primeru nepravilnega delovanja, takoj po prenehanju
uporabe.

- Ne uporabljajte naprave, ce je kabel poskodovan.

- Ne potapljajte je v vodo in ne postavljajte pod pipo, niti pri ¢iscenju.

« Ne drzite je z vlaznimi rokami.

- Ne drzite je za ohisje, ki je vroce, ampak za rocaj.

« Ne izkljucita je tako, da povlecete za kabel, ampak izvlecite vtikac.

- Na uporabljajte elektri¢cnega podaljska.

« Ne distite je z grobimi ali korozivnimi sredstvi.

+ Ne uporabljajte je pri temperaturi, ki je nizja od 0°C in visja od 35°C.

- Lasje morajo biti dobro raz¢esani, Cisti in suhi.

GARANCLA

Naprava je namenjena samo za uporabo v gospodinjstvih. Ne sme se
uporabljati v profesionalne namene. V primeru napacne uporabe postane
garancija ni¢na in neveljavna.

SODELUJ MO PRI PRIZADEVANJIH ZA ZASCITO OKOLJA!

( Vasa naprava vsebuije $tevilne vredne materiale, ki se lahko reciklirajo.
< Zato jo odnesite na zbirno mesto, ¢e ga ni pa v pooblai¢en servisni
center, kjer jo bodo ustrezno predelali.

Ta navodila se nahajajo tudi na nasi spletni strani www.rowenta.com.

Procitati pazljivo nacin uporabe kao i sigurnosne
upute prije bilo kakve uporabe.

SIGURNOSNE UPUTE

- U cilju vase sigurnosti, ovaj uredaj je sukladan s vaze¢im normama
i propisima (Direktiva o najnizem naponu, elektromagnetskoj
kompatibilnosti, okolisu...).

« Dijelovi uredaja postaju jako vruci tijekom uporabe. Izbjegavajte dodir
s kozom. Pobrinite se da priklju¢ni vod nikad ne bude u dodiru s vru¢im
dijelovima uredaja.

- Provjerite odgovara li napon vase elektricne mreze naponu vasega uredaja.

« Svaka greska u priklju¢ivanju moze izazvati nepovratna o!tecenja koja nisu
obuhvacena jamstvom.

- Za dodatnu zastitu, pozeljno je u strujni krug koji opskrbljuje kupaonicu
ugraditi zastitnu strujnu sklopku (FID - diferencijalna sklopka) ¢ija oznaka
za preostalu radnu struju nije vec¢a od 30 mA. Za savjet pitajte elektricara.

- Opasnost od opeklina. Drzite uredaj izvan dohvata male djece, posebice
tijekom uporabe i hladenja.

- Uredaj nikad ne ostavljajte bez nadzora kad je priklju¢en na strujno
napajanje.

- Uredaj uvijek stavite s postoljem, ako postoji, na vatrostalnu, stabilnu i
ravnu povrsinu.

« Instalacija uredaja i njegova uporaba moraju u svakom slucaju biti sukladni
s propisima koji su na snazi u valoj zemlji.

+ UPOZORENJE: ne rabite ovaj uredaj u blizini kade, tus-kabine,

umivaonika ili drugih posuda s vodom.

- Ovaj uredaj nije namijenjen uporabi od strane osoba (ukljucujuci djecu) sa
smanjenim fizickim, osjetilnim ili mentalnim sposobnostima, ili oo strane
osoba koje nisu upucene u osnove rada ure daja, osim ako su primile
odgovarajuce upute od osoba zaduzenih za njihovu sigurnost.

- Kada uredaj rabite u kupaonici, nakon uporabe ga iskljucite iz napajanja jer
blizina vode predstavlja opasnost ¢ak i kada je uredaj iskljucen. Djecu treba
nadzirati tako da se ni u kom slucaju ne igraju s uredajem.

- Ovaj uredaj smiju rabiti djeca starosti 8 i vise godina te osobe sa smanjenim
fizickim, osjetilnim ili mentalnim sposobnostima ili manjkom iskustva i
znanja, ako su pod nadzorom ili im se daju upute za rad s uredajem na
siguran nacin te razumiju s time povezane opasnosti. Djeca se ne smiju
igrati s uredajem. Djeca ne smiju istiti ni odrzavati uredaj bez nadzora.

« Ako je priklju¢ni vod oftecen, njega mora zamijeniti proizvodac, ovlafteni
servis ili osoba sli¢nih kvalifikacija, u cilju izbjegavanja svake eventualne
opasnosti.

- Ne rabite svoj uredaj i obratite se ovlaltenome servisnom centru:

- ako je va! uredaj dozivio pad.

- u slucaju neispravnog rada.

- Uredaj je opremljen sustavom za toplinsku sigurnost. U slu¢aju pregrijavanja
(zbog, primjerice, zacepljenosti straznje reletke), uredaj te se automatski
zaustaviti: obratite se ovlastenome servisu.

« Uredaj mora biti isklju¢en iz mreze:

- prije ¢isc¢enja i odrzavanja,

- u slucaju neispravnog rada,

- neposredno nakon prestanka s uporabom.

- Nemoijte rabiti uredaj ako je priklju¢ni vod ostec¢en

- Ne uranjajte niti stavljajte uredaj pod vodu, ¢ak ni kod ¢is¢enja.

« Ne drzite uredaj vlaznim rukama.

« Ne drzite uredaj za kudiste, koje je vruce, nego za rucku.

- Ne isklju¢ujte iz mreze povlacenjem za prikljuc¢ni vod, nego povlacenjem za
uticnicu.

« Ne rabite produzni priklju¢ni vod.

« Ne Cistite abrazivnim ili korozivnim sredstvima.

- Ne rabite na temperaturi nizoj od 0°C i viSoj od 35°C.

- Kosa mora biti rascesljana, ¢ista i suha.

JAMSTVO

Ovaj proizvod je namijenjen isklju¢ivo kué¢noj uporabi. Bilo kakva
profesionalna, neprimjerena ili uporaba koja nije u skladu s uputama za
uporabu oslobada proizvodaca svake odgovornosti i jamstvo prestaje biti
vazece.

SUDJELUJMO U ZASTITI OKOLISA
E ( Vas uredaj se sastoji od brojnih vrijednih materijala koje je moguce

reciklirati i ponovno uporabiti.
2 Odnesite ga na mjesto namijenjeno odlaganju sli¢cnog otpada.

Ove upute dostupne su i na nasoj web stranici www.rowenta.com.

Prije prve upotrebe, pazljivo procitajte upute za upotrebu,
kao i sigurnosne savjete.

SIGURNOSNI SAVJETI

« U cilju vase sigumosti, ovaj aparat je u skladu s vaze¢im normama i propisima
(Direktiva o najnizem naponu, elektromagnetnoj kompatiblinosti, okolisu...).

- Dijelovi aparata postaju jako vruci tokom upotrebe. Izbjegavajte dodir s
kozom. Osigurajte se da kabl za napajanje nikad ne bude u dodiru s vru¢im
dijelovima aparata.

« Provjerite da li napon vase elektri¢ne instalacije odgovara naponu vaseg
aparata.

- Svaka greska prilikom priklju¢ivanja, moze izazvati nepovratna ostecenja
koja nisu obuhvacena garancijom.

« Radi dodatne zastite, pozeljno je u strujno kolo koje opskrbljuje kupatilo
ugraditi zastitnu strujnu sklopku (RCD) ¢ija oznaka za preostalu radnu struju
nije veca od 30 mA. Pitajte elektricara za savjet.

- Opasnost od opekotina. Drzite aparat van dohvata male djece, posebno
tokom upotrebe i hladenja.

- Kada je priklju¢en na strujno napajanje, aparat nikada ne ostavljajte bez
nadzora.

- Aparat s postoljem, ako postoji, uvijek stavite na vatrostalnu, stabilnu i
ravnu povrsinu.

« Instalacija aparata i njegova upotreba moraju u svakom slulc¢aju biti u
skladu s propisima koji su na snazi u vasoj zemlji.

« UPOZORENJE: nemojte koristiti ovaj aparat u blizini kade, tus-
kabine, umivaonika ili drugih posuda s vodom.

« Ovaj aparat nije predviden za upotrebu od strane osoba (uklju¢ujuci Ef
djecu) cije su fizicke, ¢ulne ili mentalne sposobnosti smanjene, niti
od strane osoba bez iskustva ili poznavanja, osim ako se one ne mogu
okoristiti, putem osobe zaduzene za njihovu sigurnost, nadzorom ili
prethodnim instrukcijama vezanim za upotrebu ovog aparata. Djecu treba
nadzirati tako da se ni u kom slucaju ne igraju aparatom.

- Kada aparat koristite u kupatilu, nakon upotrebe prekinite napajanje
energijom jer blizina vode predstavlja opasnost ¢ak i kada je aparat iskljucen.

« Ovaj aparat mogu koristiti djeca starija od 8 godina starosti i osobe
sa smanjenim fizickim, osjetilnim ili mentalnim sposobnostima ili
nedostatkom iskustva i znanja, ako su pod nadzorom ili su primili detaljna
uputstva kako da koriste aparat na siguran nacin i ako shvataju opasnosti
do kojih bi moglo da dode. Djeca ne smiju da se igraju s aparatom. Cis¢enje
i odrzavanje aparata ne smije da obavljaju djeca bez nadzora.

- Ako je kabl za napajanje ostecen, njega mora zamijeniti proizvoda¢, njegov
ovlasteni servis ili osoba sli¢nih kvalifikacija, u cilju izbjegavanja svake
eventualne opasnosti.

- Ne koristite svoj aparat i obratite se ovlastenom servisnom centru ako: je
vas aparat ispao, ako ne funkcionira ispravno.

- Aparat je opremljen sistemom za toplotnu sigurnost. U slu¢aju pregrijavanja
(npr, radi, zacepljenosti straznje resetke), aparat ¢e automatski prestati sa
radom: obratite se ovlastenom servisu.

- Aparat mora biti isklju¢en iz mreze: prije ¢is¢enja i odrzavanja, u slu¢aju
neispravnog funkcioniranja, ¢im ste ga prestali upotrebljavati.

- Ne koristite aparat ako je kabl ostecen.

« Ne uranjajte aparat u vodu i ne stavljajte ga pod mlaz vode, ¢ak ni prilikom
cis¢enja.

« Ne drzite aparat vlaznim rukama.

- Ne drzite aparat za kuciste, koje je vruce, vec za drsku.

« Ne isklju¢ujte aparat iz mreze povlac¢enjem za kabl, ve¢ povlacenjem za
uticnicu.

- Ne koristite elektril:ni produfni kabl.

« Ne distite aparat abrazivnim ili korozivnim proizvodima.

« Ne koristite aparat na temperaturi nizoj od 0°C i vi$oj od 35°C.

- Kosa mora biti rascesljana, ¢ista i suha.

GARANCLUA

Vas aparat je namijenjen samo za upotrebu u domacinstvu. Ne smije se
koristiti u profesionalne svrhe. U slul:aju neispravne upotrebe, garancija se
ponistava.

UCESTVUJMO U ZASTITI OKOLISA!
E@Vaé aparat sadrzi mnoge vrijedne materijale koji se mogu se

reciklirati.
2 Odnesite ga na za to predvideno mjesto.

Ove upute nalaze se takoder i na nasoj web stranici www.rowenta.ba
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Ovaj dokument je originalno proizveden i objavljen od strane proizvodaca,
brenda Rowenta, i preuzet je sa njihove zvaniCne stranice. S obzirom na
ovu Cinjenicu, Tehnoteka istiCe da ne preuzima odgovornost za tacnost,
celovitost ili pouzdanost informacija, podataka, misljenja, saveta ili izjava
sadrzanih u ovom dokumentu.

Napominjemo da Tehnoteka nema ovlaséenje da izvrsi bilo kakve izmene ili
dopune na ovom dokumentu, stoga nismo odgovorni za eventualne greske,
propuste ili netacnosti koje se mogu nadi unutar njega. Tehnoteka ne
odgovara za Stetu nanesenu korisnicima pri upotrebi netacnih podataka.
Ukoliko imate dodatna pitanja o proizvodu, ljubazno vas molimo da
kontaktirate direktno proizvodaca kako biste dobili sve detaljne
informacije.

Za najnovije informacije o ceni, dostupnim akcijama i tehnickim
karakteristikama proizvoda koji se pominje u ovom dokumentu, molimo
posetite nasu stranicu klikom na slededi link:

https://tehnoteka.rs/p/rowenta-presa-za-kosu-sf4620-akcija-cena/
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